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Előbbi czikkünkben - a mely, közbe 
legyen mondva, tobbi társaival együtt bi- 
zonyára nagyon unalmas és száraz olvas- 
mány lehet könnyebb politikai tarlózásokhoz 
szokott olvasóinknak, de tárgyánál fogva csak 
ilyen lehet s a tárgy pedig Magyarországon 
a milyen uj, ép oly életbevágó s a milyen 
életbevágó, ép oly szükséges, hogy alaposan 
legyen megismertetve - előbbi czikkünkben 
tehát azon tantárgyakról szólottuak, a me- 
lyek a polgári oshola tantervében*) már ben- 
foglaltatnak és csak módositásra várnak; lás- 
suk most azon tárgyakat, a melyek hiányoz- 
nak és felveendők volnának, s a melyek meg 
vannak ugyan, de a kitüzött czólra nézve fe- 

leslegesek és igy kihagyandók. 

Maradva még mindig csaka lille-i szak- 
iskola tantervénél, egy fontos tantárgyat ta- 
lálunk benne, a mely alig tudjuk fölfogni 
miként kerülhette ki egy magas látkörű Eöt- 
vös és az országgyülés figyelmét már a pol- 
gári oskola tantervének megállapitásánál. 
Értjük ezalatt a nemzetgazdaságtant. 

Részünkről nem (tudunk képzelni mü- 
velt iparost nemzetgazdasági előképzettség, 
a termelés és fogyasztás törvényeinek, a pénz 
természetének, a bankok fajainak, az ipar, 
kereskedelem és földmüvelés viszonyának, a 
szabadkereskedelem és vámrendszer elméle- 
teinek stb. ismerete nélkül. Hogy az üzlet- 
ember kissé szabadabb látkörrel, bizonyos 
közgazdasági kérdésekben helyes itélettel, 
számitásaiban több merészséggel és nagyobb 
biztonsággal birjon, olyan szüksége van a 
nemzetgazdaságtanra, mint a mindennapi ke- 
nyérre s e tárgyat mulhatlanul felveendőnek 
tartjuk a- polgári cskola tantárgyai közé. 

Csaknem ily fontosságunak tartjuk a 
már felvett váltójog mellett a kereskedelmi 
jog és ipari törvényhozás tanitását. A ma- 
gyar kereskedelmi törvénykönyv a népokta- 
tási törvény hozatalakor még nem létezvén, 
nem csodálkozhatni, hogy kimaradt a tan- 
tervből, ha megvan, bizonyára benne lesz 
vala, de ezen hiány utólagosan pótlandó. 
Szinte ezt mondhatjuk az ipar és kereske- 

delem többi ügyeire ujabban keletkezett in- 
tézkedésekről, az ipartörvényről, az Ausztriá- 
val fennálló közgazdasági kiegyezésről, a kü- 

.lhönböző államokkal kötött kereskedelmi, gőz- 

*) Tollhibából neveztük mult czikkünkben 

órarendnek. J. 
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Itjuságától óta dicső szerelemről álmodott 
,Egyetlen nő boldogságára áldoznom magamat: 

ez őörök álma szivemnek s kétségbe vagyok esve, 

hogy meg nem valósithatom. „De - veti jel 
lemzőleg utánna - szegénységben nem értem a 
a házasságot és szerelmet. Mert lelőtte csak az 
előkelő, pihenő nő, ki testét ép ugy gondozhatja, 
mint lelkét, kedélyét, valóban nő s bár kedves 
alakokat rajzol a középsorsnak rendjéből is: va- 
lóságban már nem tartá asszonynak, a kinek ke- 

zei a munkától megdurvultak. S a kit végül ki- 

vivott magának, meg is valósitá legmerészebb ál- 
mait is s a csodálat, melylyel magas születése, 
előkelő lénye, gazdagsága, nagyszerüű életmódja 

előtt hódol - a mint szok szoktak, a kik ilye- 
seket csak a távolból láttak - e csodálat szerel- 
me egy része volt, a mit csak azok vehetnek rosz 
Déven, a kiknek fogalmuk sincs az emberi szen- 

vedélyek összetett voltáról. 

Ijusága barátnőjének és pártfogónőjének ha- 
lala előtt, még 1733-ban megösmerkedett aval a 

nővel, a ki több leendett neki barátnőnél éstest- 

vérnél s szivét halálaig betölté. Hanska grófnő 
tégi, majdnem fejedelmi lengyel családból szárma- 

0tt, akkor még gazdag, férjnél egy orosz gróf- 

hajózási és vasuti szerződésekről. Egy a kor 
szinvonalán álló kereskedőnek és üzletember- 
nek ismernie kell a szabad ipart érdeklő ha- 
tározmányokat a munkás és munkaadó, a 

szonyt, a különböző ipari és kereskedelmi 
ezikkeket terhelő vámokat, szállitási terhe- 
ket és kedvezményeket s ha többet nem, leg- 
alább annyi jártasságot köteles adni a pol- 
gári oskola, hogy a végzett növendéke tekin- 
tetben általános ismeretekhez jutván, leg- 
alább tudja, hogy miféle könyvekben talál- 
hatja fel a részletes határozmányokat. 

Ezek mellett felveendőnek tartjuk még, 
habár csak nehány órára szoritva az egés- 
ségtant és az ipari épitészetet, t.i. 
műhelyek, gyárak, üzleti helyiségek, raktá- 
rak helyes berendezését. Egyik sem szorul 
bővebb indokolásra, hogy tanitásának szük- 
ségét indokolja. 

az óraszámok tekintetében összébb szoritan- 
dónak tartjuk a természetrajzból, a 
mely a miniszteri tanterv szerint négy osz- 
tályon keresztül tanitandó, az állattant 
és növénytant, a mennyiben valóban nem 
látjuk elkerülhetetlenül szükségesnek egy ipa- 

rosra vagy üzletemberre nézve, hogy a ma- 
darak és bogarak különböző fajait ismerje, 
a növények porodáit számszerint tudja. 

Ugyanily véleménynyel vagyunk a tör- 
ténelemről is, a melynek a miniszteri 
tanterv szerint a három utolsó osztályban 
hetenként 2-3-4 órán keresztül kell ta- 
nittatnia. Subjectiv szempontból indulva ki a 
történelem igen tanulságos, szép tárgy, de 
ezen oskola czélját tekintve alig tudjuk fel- 
találni az összekötő kapcsot közteés az ipari 
meg üzleti élethivatás között. Ha szakférfia- 
kat akarunk nevelni, ragaszkodjunk szoros an 
a czélhoz és ne sajnáljuk az iparost, ha nem 
érti, a mit az egyetemi tanár tud, de saját szak- 
májában magasabb képzettséggel bir, mint bárki 
más. Korunk összes előhaladását a munkafelosz- 
tásnak köszönheti s hová tovább haladva, 
mindig nagyobb szigoruságot és . mélyebb 
szakismeretet követelnek az idők. Részünk- 
ről a magyar- és világtörténelmet egy évre 
szoritanók, a második éven helyette a nem- 

zetek közgazdasági fejlődésé nek 
történelmét tanitnók s a harmadik év- 
ben felhagynánk vele. 

nak s az esküvő csak 1853 tavaszán történt meg, 
t 

nyü betegség karmai közt, mely halálát volt oko- 

tartani, melylyel reszkető kézzel a bázassági szer- 

ződést aláirá. A lassanként vénülő szerelmesek ti- 

zenhét éven át csak olykor látták egymást, Olasz- 
országban, Német- és Oroszországban. Hogy az 

együttlétet csak pár napra is élvezhessék, [Balzac 

tiz napi útat sem sokalt s a napok, melyeket ott 

tölthetett, „a tenger közepén levő magányos szi- 

geten? - a tenger a rozeföldek valának, a szi- 
get a park, melynek közepén imádottja herczegi 

kastélya állt - e napok valának a legboldogab- 

bak életében. Ide irta hozzá miaden nap azokat 
a hosszu leveleket, melyek a gyüjtemény legérde- 

kegebb darabjai. 
Csodálatos egy viszony is vala ez, az uj 

Francziaországban épen hallattan, a régi hosszan- 

tartó szerelmi viszonyokra emlékeztető. Hanska 

grófnő gyönyörű fiatal lánya s eanek férje, egy 

ifju mivelt nemes, majdnem épen oly hően csüng- 

tek Balzacon, mint anyjok s ennek szivét csodá- 

san tőlti el e három ragaszkodása, a muszkaor- 
szági nagyszerűüen előkellő kastélyi élet kereté- 

ben. Mindeniknek megvolt a maga külön neve. 

Balzac volt Bilboguet, a Saltimbandue.ok (kötél- 

tánczosok) e társaságában, a mint egy akkor di- 
vatos boulevard-darab után elnevezé. Családi vi- 

szonyok s talán Balzac pénzavarai is, mindegyre 
tovább késlelteték az esküvőt, mialatt ez folyton 
s pazaron épitgette kedvencz fészkét, mely arra 

volt számitva, hogy kedvesét a Chame-Elisees egy 
szögletében befogadja s a nyugoti fényüzés min- 
den legkeresettebb czikkeit egyesitse a keleti fény 

és pomba bűbájaival. Ugyanaz, ki némely regé. 

Aanoncz és mesterember között fennálló vi- 

Ellenben kihagyandónak vagy legálább 

Szegedi karczolatok. 
Szeged, jul. 18. 

(Folyt. és vége.)) 
A felső város Kis sétány utczájából 

a felsó Tiszapart felé fordultam, Szemlét akartam 

tartani mind e pusztulás ádáz mestere fölött s 

. 

mnémi szórakozást keresni, hogy az imént látottak 

rémes hatását enyhébb, szelidebb képek benyo- 

másával ellensulyozzam. Rendkivüli élénkség tar- 
kázza a Tisza-part széltét-hosszát. Gyermekek, 

asszonyok apró-cseprő koloniája tanyáz itt sátrak 

előtt a szabad ég alatt. A bográcsok földbe vájt 
üregek felett párologva főzik a halász levet s vi- 

gan pattog alattuk a tűz. Óriási füstoszlopok ko- 
vályognak fenn a légben, a rőzse, szalma, hasz- 

nálhatlan butordarab izzó szénné válik s a gyer- 

köczök ott pajzánkodnak körüle. A hány üst, any- 

nyi család. 
A várbástyáig 74 bográcsot számláltam ősz- 

sze, azon tul pedig következik folytatása. Pár lé- 

pésre a sorakozó bográcsok mögött deszka- bódék 

vonulnak el a töltés hosszában. Itt találnak men- 

helyet a hajlóktalan földönfutók, eső és vihar el- 
len. A sátor összes berendezése nyoszolya helyett 

pricsszerű fa alkotmány s az ágynemüt egy-egy 
suba képviseli. A falakról a ház lakóinak összes 

vagyona - mi legkivált éléstári czikkből áll - 

egymás mellé akgatva c.üng alá. 

Szalonus, paprika, bhagyma, néhol sonka. 
Ezek közvetlen szomszédságában rubanemük; há- 

zi szerszámok, fejsze, tűrész stb. 
Az est beálltával a tüzhelyek körül. las- 

sacskán minden lecsendesül; a család felkeresi 

,otthon"-át. A deszka bódék belseje megvilá- 
gosodik s csak ekkor láthatni, hány repedés, lyuk- 

rés és nyilás van egy-egy „ház"-on. Teremtő is- 

tenem, bol találnak e szegények ezrei menhelyet 

a hideg beálltával ? 
Látva a várost, következtetve jelen állapo- 

tából legislegközelehbi jövőjére lehatetlen elkép- 

zelni, hogy e hajlóktalan tömeg biztos menhelyre 

számitbasson. .hő 
Ehez ember főlötti hatalom kell. 

E sátrak lakói az alsóbb rendü munkás osz- 
tályhoz tartoznak. Napszámosok, fuvarosok, egy 

pár kisiparos. Szóba álltama többekkel. Egy gyü- 

mólcsárusnő, ki mindenét elveszité, egyetlen gyé- 

kény darab alatt találta fel otthonát. Ebből áll 
háza s részben ruházata is, ha nagyon fűú a szél, 

süt a nap, vagy esik az eső. Rendkivüli lélek- 
nagysággal bir e nép. Egyetlen panaszhangot nem 

hallék ajkáról. A jelennel kibékült, csak a mult 

kegeríti. Egy mondását szó szerint följegyzém. 
,Éjezakának évadján fagytunk és sivalkodva fu- 
tottunk a hid felé, de nem volt menekülés, mert 

..................... 
nál, kit Balzac is ösmert s becsült. Csak ennek nyében a legrealisticusabb mocskokat is fölhasz- 
balála után fűződött barátságak szorosabbra, dea nálta, a tulmivelődés és állati érzékiség rajzolá- 

grófnő 1846 előtt nem igérte oda kezét Balzac- sával, ugy jelenik itt meg, a minőnek kortársai 

is ősmerék: átszellemülve, s a legtisztább, majd- 
Balzac halála előtt alig pár hónappal, mikor már 
mindketten az ötvenesekben jártak, a férj ször- 

nem leányos szerelemtől betöltve amaz -egyetlen 

iránt. a kinek oltárokat emei, ismételve a fran- 

] czia természetben rejlő amaz ellenmondást, az 
zandó, a nő pedig alig ibirva magát s a tollat eszmei és érzéki amaz egyesülését, mely egy Pas- 

cal-val, egy Rauce abbénál egészen a tragicumig 

fokozódik. Balzacnak is megvannak azok a gon- 
dolatai, mint e sajátságos abbának, a Trappisták 

szerzete alapitójának, ki, mint tudjuk, csak ked- 
vese halála után tért ez istenes életre. Balzac 

igy irt beteg kedvesének, 1744-ben: „Ha egész 

éltem reménye elveszne, ha öntől megfosztatnám, 
nem ölném meg magam, nem lennék pappá; de 

elmennék a világ egy ősmeretlen zugába, az Ar- 

riege, vagy Pyrenük valamely völgyébe, hogy ott 
lassan haljak meg, a nélkül, hogy valamire is 

gondolnék tovább a világban; minden második 
évben elmennék Annához (a Hanska grófnő lá- 

nya) s beszélnék vele önről. Többet nem is ir- 
nék. Kinek irnék? Nem ön-e az egész világ szá- 

momra ?" S Lauzun-nek, a kéjencznek, emlékira- 

tait elolvasván, igy kiált föl: „Milyen boldog az 
ember, ha csak egy nőt szeret 19 

S még egy nehány idézet leveleiből. „Fran- 
cziaországban vidorak s elmések vagyunk s sze- 
retünk; vidorak s elmések vagyunk és meg- 

halunk; vidorak s elmések vagyunk és teremtünk , 

vidorak s elmések vagyunk és alkotmányosak ; 
vidorak s elmések vagyunk és magasztos s mély- 

séges tetteket viszünk véghez. Gyülöljük az unal- 

mat, de azért ép ugy van kedélyünk; mindenhez 

vidoran, elmésen, fölfodrozva, kikenve, mosolyog- 

va kezdünk . . . Könnyelmi nemzetnek tarta- 

nak... Mi könnyelműek! az 1000. francos 

zsák és ő Felsége Lajos Fülöp uralkodása alattl! 
Mondja meg kedves herczegnőjének, hogy Fran- 
eziaország szeretni is tud. Mondja meg, hogy ős- 

8z isten meg akart büntetni, legyen áldva szent 
neve". 

" 

E mondást mindég idézni fogom, valahány- 
szor egy egy modern Voltaireiánustól azt hallom, 
hogy ,a vallásra nincs szükség." 

Mielőtt távoztam volna, megörvendeztettem 
a lassanként körülem csoportosuló szomszédasszo- 
nyokat, hogy mily sok pénzt gyüjtenek és adnak 
más országok lakói, kik mindannyian szeretik és 
sajnálják a jó szegedieket. 

Szavaim nem téveszték el hatásukat. 
Egy takaros barna menyecske könnyes sze- 

mekkel hálálkodott s megköszönve a többiek ne- 
vében is látogatásomat, azt mondá: „Az isten 

áldja meg az urat, a miért hogy megszánta sze- 
gény ártatlan sorsunkat." 

Már setét, volt mire a szivattyu gépekhez 

értem. A gépek dübörgése messziről hallható s a 
setétség daczára nem volt vezetőre szükség, hogy 

megtalálhassam. A Sziller alji töltésen vé- 

gig haladva a vasuti vázányokat kell követni, 
melyek a gépek oda szállitnatásaért fatalpokra erő- 

sitve rögtönzött vasutat képviselnek. 

Fölséges Játvány tárult szemeim elé. 
Az éj setétében a szivattyu-telep gőözkatia- 

naiból elősugárzó fény által megvilágitott mun- 

kások alakjai a távolból festői képet nyujtanak. 
Megállottam, hogy jól kinézhessem ma- 

gamat. 
A koromsetét éjszakában uey rémlett, mint- 

ha a cyklopsok mythosai tanyája előtt állanék; 

az arányokról fogalmat szerezni nem lehetett, s 

igy a távolból azt s-em lebete megkülönböztetni, 

hogy e rémesen dübötgő gépek a földön állanak-e 

vagy a viz fölőtt a légben lebegnek valami tul- 
világi hatalom által kormányoztatva, mely a tüz 

segélyével bilincsbe veri az alázuhanó vizet. - 

Egyik elem fékezi a másikat. 
Fölséges látvány a távolból; impozáns a köz- 

vetlen közelből. Oda gyalogoltam. 

A munkások felvigyázójának érczes hangja 

csendült fűülembe; midőn a bejárat küszöbére tevém 

lábamat. 

Kijár itt? Rővid katonás kérdés. 
Mindjárt tisztában voltam vele, hogy itt rend 

és fegyelem uralkodik. 

A mérnőök ur után tudakozodtam. 

Egy sugár szőke itju közeledett felém áta- 

dám névjegyemet s tudatám szándékomat, hogy 

a gépeket ohajtom látni,s köszönettel fogadnám szi- 

ves fölvilágositásait. 

Cossa Emil ur, a budapesti gépgyár mér- 

nöke, a legszeretetreméltóbb és legszivesebb embe- 
rek egyike, rögtön karon fogott s végig vezetet a 

kész vagyok Párisból Drezdáig utazni (akkor nem 

voltak vasutak !) csakhogy láthassam önt egy na- 
pig! És ismét 1876. január 1-sején: „Megint 
egy év, Drágám, s én örömimel veszem, mert ez évek, 

e tizenhárom év, mely februárban telik be, ama 
boldog, ezerszer áldott napon, midőn amaz imá- 
dott levelet kaptam, mely boldogságom és remé- 
nyem nyitá meg, azt hiszem örök, megsemmi- 

sithetetlen kötelékké lett. A tizennegyedik két 
hó mulva kezdődik s ez év minden napja csak 

fokozá bámulatomat, ragaszkodásomat, kutya-hű- 

ségemet." S mikor aztán 1849-ben kivivá a nagy 
dijt s az esküvő napja is ki van tüzve, igy ir- 
hat nővérének: „Az ő hajlamának drága ajándé- 
ka megfejti minden gondomat, kinjaimat, küz- 

delmeimet; a szerencsétlenségnek előre megfizet- 

tena egy ily kincs árát . . . Sőt ugy látom, igen 
is keveset fizeték. Mi az a huszonöt évi munka 
és küzdelem, egy ily dicső, iiy ragyogó, ily tel- 

jes szerelem meghóditásához képest?1! Már ti- 
zennégy hónapja vagyok itt (Hanska grófnő kas- 

télyában) e pusztaságban, mert valódi pusztaság, 
s ugy tetszik nekem, mintha álomként röppent 

volna el ez idő, egyetlen órai unalom nélkül, 
egyetlen felnő nélkül s pedig őt utazási év és az 

állandó barátság tizenhat évének eltelése után. 
És végre, 1850. márczius 14-dikén megtőör- 

tént Vierzschownia kis templomában az esküvő. 
„Ez összeköttetés - irja rákövetkező nap - a 

jutalom, melyet az isten számomra föntartott a 
sok hányattatás, szolga-év s kiállott szenvedés 

kárpótlásaul. - Ifjuságom nem vala boldog, ta- 

vaszom nem volt virágzó - de nyaram a legra- 

gyogóbb, őszöm a legédesebb leend !1" 
S két hó mulva kiszenvedett a költő ne- 

je karjaiban, alig pár nappal azután, hogy elér- 

tek az Arc de HEtoil melletti szép hajlékba, me- 

lyet neje s üdve befogadására éptett vala. . 

pesti Gregersen czég épitett. Hatalmas faalkot- 
mány, melynek egyik felét hosszában az éjjel nap- 

pal működő 21 gőz-szivattyu foglalja el. Cossa 
ur szives volt megkezdeni magyarázatát s én 
engedelméből rögtön mindent jegyezni kezdtem. 

A §Sziller-alji töltésen - bol jelenleg vol- 
tunk - 21gép emelte szártér vizét, a vaspályá- 
nál 19. A várbástyánál 2, a Dugonics térnél 

1, összegen tehát 48 göz szivattyu. E szivattyok 

együtt véve 24 óra alatt hatszáz ezer kubik- 

méter vizet emelnek ki az ártérből, mely- 14 és 

fél millió kubikméter terjedelmet borit el. 

gépházban, melyet a szivattyuzás időtartamára a 
................................. 

merem önt 1833 óta, és hogy most, 1845-ben, 

Az ártér átlagos mélysége 2 és fél 
méter. 

Az atóbbi 32 nap óta 21 gép müűkötlik s 

1 méter 62 centiméter árapadást eszközölt. A je- 

lelengi ármélység átlagosan 71 centi- 
méter. ; 

Naponként 6-6 centiméter apadás ész- 

lelhető, melyet a természetes párolgás is gya- 

rapit. ; 
Ha előre nem látható.szaporodás (esőzések 

által) az ártér viz-anyagát nem gyarapitja, 10-12 

nap alat a munkálat befejezhető. 

A gépek 12, 14 lóerőnek felelesk meag; a 

.Merivaet féle, Londonból hozott s jelenleg haszná- 

laton kivüli gőzfacskendő kivételével, mely 80 ló- 

erejű. Egy gép 24. óra alatt 14, 15, 20 méter- 
mázsa kőszenet emészt fel. . 

A gőzfejlesztésére szükséges vizanyagot két 
gép emeli, és pedig nem az ártérből, melynek 

vize mocskos, hanem a Tiszából. E két gép ket- 

tős szolgálatot végez, a mennyiben nem csak ma- 

gát és gép collegáit látja el vizzel, hanemvaz ár- 

térből is szivattyuz. 

A kiszivattyuzott viztőmeg az összes gé- 
pekből egy széles csatornába ömlik melynek, tar- 

talma három terjedelmes nyiláson zuhan a Ti- 
szába. 

A viz gyorsasága egy másodpercz alatt 

három méter távolságot halad a főcsatornában. 

a 

A szivatyuzási vállalat összes munkás sze- 
mélyzete egy hajón tanyáz, melyen rendes cantin 

van berendezve kizárólagosan a személyzet szá- 
mára. ; 

E hajóra követtem a szives vendéglátó mér- 
nőköt 

A munkások fölváltva működnek, rend és 
példás fegyelem jellemzik az egész vállalatot mely- 
nek lelke, legtényezőbb vezértagja a mi 

fiatal Jengyelüönk: Cossa mérnők ur. 
Az idő már éjfél felé haladt, midőn távozni 

készültem a hajóról, melyre vendégül annak szere- 

tetre méltó gazdája megbitt. 
A hajó magas párkányáról létrán bocsát- 

Miss Orkán. 
Rajzok Olaszhonból. 

Irta: 

MonNreR Mánxus 

VI. 

(Folytatás. 

Azonban Pallone villámokat szórva szemei- 
vel Toniel felé, fülét nyitva tartotta, s midőn e 
baljóslatu szavakat meghallotta: „a tüz áltai kö- 

rül vagyunk keritve, szép halál? saját szemeivel 
akart megbizonyosodni a dolog felől : Midőn be- 
látta, hogy a remete lak és csillagda nem egyéb 

többé, mint egy láng folyam között álló sziget, 
előszőr holt halvány lett, azután mérgesen fel- 

mordult, égfelé emelte kezeit, dühvel taposott föld- 

redobott kalapján s végül levetette magát a szá- 

raz fű közé, melyet mint gonosz lélektől megszál- 

lott, kezdett el harapdálni. 

Toniel csendesen dalolt. 

Reinette egy perczig. szótlan szemlélte a két 

fiatal embert, azután fogta fésüjét, korall nyak- 
lánczát, gyöngyös fülőnfüggőit, valódi arany gyű- 

rüit, mindent, mit Pallonetól kapott ajándékba és 

bele dobta a tűz folyóba. Rögtön erre elővettegy 

ollót, s az ujkori Samson föléhajolva, ki ott vergő. 

dött a füben, hirtelen levágta homlokára omló 
hosszu hajcsomóját, melylyel annyi diadalt ara- 
tott, melyre oly büszke volt, s Delilához illó 

mozdulattal, büszkén lobogtatva azt a légben, igy 
szólt Tonielhez; 



koztunk le, s ladikba sállva az éj homályában 
eveztünk a Tiszán fölfelé, mig parthoz érve 

szárazra léptünk. 
Szives kézszoritással bussuztunk sl sgymás- 

tól s a sok szomoru emlékhez, mely e napon lel- 
kembe vésődött, záradékul emléket is füzheték, egy 

derék lelkes honpolgár ismeretségének elévülhetlen 

emlékét. 

Mátrai B. Bóla. 

- Novi-Bazár occupatiója. Huszn 
pasa, kit a tőörök kormány megbizott, hogy az 

osztrák-magyar katonai hatósággal állapitsa meg 

a Lim-vonal közös megszállását, már elutazott 
Konstantinápolyból és Budapesten át megy 

le Szerajevóba. Az eljárás megbhatározása után 

Würtemberg herczeggel együtt bejárja a conven- 

tióban megemlitett helyeket. Mindketten azután 

jelentést fognak tenni a csapatok elhelyezéséről, 

élelmezéséről és összeköttetéseik fenntartásáról. A 

további eljárás ezen vegyes bizottság jelentésétől 

tétetik függővé. 

KÜLFÖLD. 
Philippopolból irják a „Pol. C.*-nak, 

hogy Aleko pasa főkormányzó, ugy látszik, 

igen komolyan veszi misszióját és mindent éber 

szemmel kisér, állásának kivétele nélkül, minden- 

ki ellen hajthatatlan szigorral jár el, ha meg- 

gyökerezett visszaélégek megszűntetéséről van szó. 
LegujabbanSobolowski philippopoli rend- 

őrigazgató, ki a mozgó csendőrség főnöki állását 
is viselte, a főkormányzó rendeletére kettős funk- 

tiója alól fölmnentetett, mert egy olasz alattvalót, 

ki hamis pénzcsinálás és gyilkosság gyanuja foly- 

tán elfogatott, de semmit se vallott be, meg- 

kancsukáztatott, hogy ekkép vallomásra birja. Az 

enguéte-bizottság a karlovoi zsidóüldözés ügyében, 

a helyszinén ugy látszik, különböző befolyások ál- 

tal volt hozzáférhető, mert az általa elért ered- 
mény a philippopoli kormányt nem elégitette ki, 

ezért ujabb vizsgálatot rendelt. 

.A drinápolyi vilajetben - irják 

a „Pol. Corr.-nak - teljes nyugalom uralko- 

dik. Reuf pasa a mohamedán és keresztyén la- 
kosság bizalmát egyenlő mértékben birja. De egy 

idő óta az a határozott hir merül fel, hogy a 
főkormányzó - elbátortalanitva ama nehézségek 

által, melyeket Konstantinápolyban Oz man pa- 

sa és nehány más befolyásos személy készit szá- 

mára - el van határozva beadni lemondását. 

Igy Reuf pasa törekvése daczára nem vihetett ed- 
dig keresztül a török kormánynál nehbány sürgős 

reformot a vilajet szervezésében, a tőbbi közt 

csendőrség alakitását és a rendőrség ujjászervezé- 

sét. Valóban, ugy látszik, hogy semmi jó se vár- 

ható, mig a mostani hadügyminiszter van a kor- 

mány rudján. 

Reuf és Aleko pasa közt végre megegye- 

zés jött létre a muzulmán menekültek hazatele 

pitése iránt Kelet-Ruméliából illető honi helysé- 
geikbe. Rövid idő alatt több ezer ily szerencsét- 

len fogja Drinápolyt elhagyni és honi földjeit bir- 
........... 

- Kell-é ezen haj? Most láthatod, ha őt 

szeretem-6? - S Toniel mit sem felelve, Rei- 
nette folytatá: 

- Nem kell haj? tehát óhajtod emezt? S 
kész volt levágni hosszu nehéz, fekete hajfonatát, 

melyek kibontva egész sarkig befedhették volna 
termetét; ekkor Toniel megragadta karjait s le- 

győzetve, keblére szoritotta kedvesét. A láva fo- 
lyadék folyton terjedt, s haladt előre, deegy helyt 
egy fekete szalag huzódott rajta keresztül, kialudt 

iszap és hamuból, melyen át egy szerelmes, vagy 

egy őrült, megkisérthette czipői feláldozásával, s 
lábai veszélyeztetésével, átgázolni az áradatot. Tó. 
niel hátára vette hárfáját, barjaiba tfogta Reinet- 

te-et s reá lépett a megkeményedett fekete láva 

csikra. Don Cristofó és miss Orkán igen későn 
érkeztek oda, hogy megakadályozhassák e merész 

séget; az angol nő követte volna őket, ha a pap 

ott nincsen, ki erővel megragadta karját, vissza- 

tartotta őt. 

- Hagyja óket, szólt a szerelmeseknek, kü- 

lön istenök van. Ezek nem fognak meghalni, mig 

kegyed .. , a pap valamely tréfás megjegyzést 
akart koczkáztatni, midőn egyszerre elhallgatott s 

arcza balvány lett; Toniel megállt fél uton, lá- 
bait belemélyesztve egy izzó vörös lyukba; Rei- 
nette szorosan hozzá simulva, halkan mor- 
mogá: ; 

- Szeretsz Toniel? - Toniel visszahuzta 
lábát: a czipő megperzselődött lábán, de ő nem 

kiáltott fel, hanem három ugrással a tulparton 
termett, hol földre téve Reinette-et, suttogva fe- 
lelte. 

- Igen, szeretlek. - Azután lehuzta czi- 
pőit s bár lábai nagyon sajogtak, nyájas mosolyt 

küldött át a tulpartra, don Cristofó számára, ki 

két kezét kiterjesztve e szavakkal áldá meg tá- 

volról a menyegzőre induló szerelmes ifju párt: 

- Gyermekek, legyetek boldogok! 

- De mi, mitevők lesaünk most? kérdezte 
miss Orkán. 

Isten oltalmába ajánlva magunkat, meg- 
kérdezzük vezetőinket. 

A vezetők, kik már ki voltak fizetve, el- 
füntek, magukkal vive a megmentett borral telt 
bét palaczkot,. Don Cristofó, ki rendesen nagyon 

tokba venni. A tőrök kormány egy hóra való 
élelmiszerek és gazdásági marhák kiosztása által 

abba a helyzetbe fogja öket bózni, hogy azonnal 
mezőgazdasági munkálataikhoz fogjanak. 

A zuluk vesztesége. Chelmsford lord egy 

sürgönye jelenti, hogy f. hó 4-én reggel 4062 

európaival, 1103 benszűlöttel és 8 ágyuval lépte 

át az Umvolori folyót. A csapatoknak 20,000 zulu 
támadását kellett kiállaniok, mire a zuluk vissza- 

vonultak. A lovasság támadása a zulukat teljesen 

szétszórta. Hir szerint Csetewayo ma parancsno- 

kolt. A zuluknak 1000 halottjuk volt, az ango- 

loknak 10 halottjuk és 53 sebesültjök. Ulundi és 

minden katonai Kraal leégetése után Chelmsford 

lord a hadsereggel julius 4-dikén a táborba visz- 

szatért. 
Wolseley főparancsnok, Durnford kikötőben 

nem szálbatott partra és Durbanba visszatért. 

; Wolseley sürgönyzi, hogy a háborut befeje- 

zettnek tekinti és kérdezi, melyik ezredett küldje 

vissza először Angliába. Azt hiszi, hogy jul. 16- 
dikán Csetewayorral értekezlete lesz. 

A zulu-háboru vége. 

Cetewayo nem birt ellentálini lerd Chelms- 

ford állhatatosen slőnyomuló csapatainak, székvá- 
rosa ezek hatalmába került, a lángok martaléka 

lett és a székváros védelmében a zulu haderő 

szine-java elesett. A birodalom, melyet Chaka 
véres kézzel felépitett, romba dőlt. 

A háboru, mely. julius 4-én véget ért, nem 

sok dicsőséget hozott az angol hadseregre. Had- 

vezérei nem ismerték a nehézségeket, melyeket 

az ország viszonyai okoznak és az előnyomuló had- 

sereg élelmezését a legsulyosabb teladatok egyi- 
kévé teszik. E nagy nehézségeket csak a legutóbbi 

időkben küzdötték le és junius 29-én kezdték 

meg a döntő hadműveleteket, miután Cetewayo 

az ismeretes ultimatumra nem adott kielégitő vá- 

laszt. 
Két badoszlopban nyomultak előre az an- 

golok. Az egyiket Crealok tbnok vezette, ki az 

Umlatusi folyó mentén haladt és összeköttetéseit 

a durnfordi kikötővel, ahol Wolseley tbnok hasz- 

talan kisérlette meg partra szállni, számos erőd- 

del biztositotta, Lord Chelmsford az Umvolosi 

folyón kelt át Ulundi közelében, ahol jul. 3-káig 
várta Cetewayo békeajánlatait. 

Cetewayo belyzete napról-napra sulyosbo- 

dott; csapatai folyvást hátráltak és kraaljai egy- 

másután az angolok hatalmába kerültek. Udug- 

wWoosa, Udlambedlu, Usixepi és még egy csomó 

ilyen kraal a zuluk kivonulása utan a lángok 
martaléka lett. Vezérei, igy Sindgwallarwalla, 
Uugwende és még négy más vezér megadták ma- 

gakat. E példa ragadós volt. Az öregebb zuluk, 

kik eleitől fogva elleneztég a háborut, csoporto 
san átmentek az angolok táborába. Fiatal roko- 

naik követték óket. Az angolok már mintegy 
3000 foglyot ejtettek. Egy szomszéd néptőrzs, az 

Amatongák - szintén fenyegette Cetewayot. 

Ilyennek tüntetik fel a helyzetet a ma es- 

te érkezett angol lapok, jul. 4-ról kelt dél-aírika 
aanol amt assálatyaek ....... 

táviratai. És igy teljesen igazoltnak vehotjük 
Wolssley azon jelentését, hogy az Ulundinál vi- 
vott véres harcz végleg megtőrte a zulu királyt 
és a zulu-báboru csakugyan ba van fejezve. 

JOKAI 
a Ziehy-Asbóth-ügyről. 

Már a negyedik hete tartják izgalomban a 
közvéleményt a hirlapok az ugynevezett corruptió 
thémájával, mely kezdődött a Várady-ügygyel s 
ehbez hozzá erőszakolták a Zichy Viktor-ügyet s 
kilátásba helyezik, hogy még több is fog követ- 
kezni utána. : 

Részünkről mindjárt az elején ki lett mond- 
va, hogy mi az igazság kideritését, a hivatalos 
állással, vagy mandátummal való visszaélés meg- 
torlását helyeseljük, s e tekintetben saját lsgked- 
vesebb pártfeleink iránt sem Ishotünk kiméle- 
tesek. 

De viszont azt is kötelességünknek tartjuk 
kimondani, hogy azért, mert pártunknak valame- 
lyik tagja ellen, valamegyik elleppárti táborból 
vádak emeltetnek, a puszta vádakra, a nélkül, 
hogy azoknak alapossága illetékesen megvizs- 
gálva és megállapitva volna, a puszta megtáma- 
dás miatt a megtámadott mellől egyszerre szét- 
ugorjék mindenki, jó barát, pártfél; azt hagyja 
elesni, legázoltatni, tagadja meg, a védelmet se 
várva be: ez ismét az egész társaséleti morálnak 
a félrevezetése volna. 

Mi készek vagyunk egész az epuratióig vi- 
tetni e kérdést. Állitson föl a képviselőház a sa- 
ját kebeléből egy becsületbiróságot, melyhez két 
tagot válaszszon az ellenzék, kettőt a kormány- 
párt, elnöke legyen az Elnök. A felsőháznál szin- 
tén ily módon, mely akárhonnan jövő vádak kö- 
vetkeztében, mindenkinek az ügyében a ki kép- 
viselői mandatummal vagy kiírályi meghivóval bir, 
vizsgálatot tehessen, hogy törvényhozói állásávat 
nem élt-e viszsza? Mi készek vagyunk egész 
odáig elmenni, hogy ezen becsületbiréság előtt 
tartozzók előadni minden törvényhozó, hogy az 
egész alkotmányos korszak alatt miből szerezte a 
vagyonát, s ha fényt üzőtt, azt miből fedezte? s 
mondjon ez fölötte itéletet, tisztességes kereset 
volt-e az, vagy az ország kárával történt? S le- 
gyen nyilvánossá téve ez az itélet. Legyen az az- 
után palota, vagy legyen kunyhó, a mit az alatt 
épitett az országgyülés tagja, legyen dominium 
vagy szőlőkert, a mit szerzett; tudja meg a nem- 
zet e szerzeményének alapját. A ki nem megen- 
gedett módon szerezte, legyen megbélyegezve; de 
ne legyen a világ előtt folytonosan minden em- 
ber, a kinek az ország ügyeire befolyása volt, ki- 
kiáltva gyanúsnak; mert az a gyanú lerontja az 
alkotmányosság iránti hitet. 

Marad tehát védelmül a párbaj. Biz ez 

ostoba intézmény, tiltva is van törvényeink által ; 
de mégis jobb, mint az utczai őklöződés, vagy az 
amerikai megvrevolverezése az ellenfélnek; - s 
utoljára is nem olyan ijesztő az a gondolat, hogy 
az embert egy csendes erdőben otthagyják ha- 
nyatfekve s a legyek fogják marni az arczát, mint 
az, hogy mindennap az élő becsületén ejtsenek 

elnéző szokott lenni a tolvajok irányában, ezuttal 

kijelentette, hogy ézek kötslet érdemelnének nya- 

kukra s elment kopogtatni a csillagda ajtaján : 

ott találta Palmieri tanárt, ki egész nyugalommal 
jegyezte a tüneményeket. 

- Tehát nem forgunk veszélyben ? kérdez- 
te tőle a pap. 

- Remélem, felelt a tudós. 
- Csak is reméli? Az ördögbe! akkor 

miért marad itt? 

- Mett ide köt elhivat ásom. 

-- De engem nem az enyém. 
- Ellenkezőleg, felelt mosolyogva a ter- 

mészet-buvár. Ha mindnyájunknak meg kell hal- 
nunk ez éjjel, ön itt lesz, hogy lelkünket fel- 
oldozza. 

- Az igaz, erre nem is gondoltam, felelt 
ártatlanul a pap, ki azonnal sietett elmondani e 
beszélgetést miss Orkánnak. 

Erre a tudomány azonnal megragadta az 
angolnő szivét s rögtön szeretett volna venni egy 
első leczkét a csillagászatból. Pallone ezalatt foly- 
tatta hengergését a füvön, és Placida asszony, ki 
ez események alatt folyton aludt, nagyon elbá- 
mult, midőn néhány óra multával felébredt végre, 
hogy kün a szabad légen látja magát, feje fölött 
a csillagos kék égbolttal, s szemben egy megfe- 
ketült kormos hegy-csúppal. Első dolga volt, ki- 
kutatni zsebeit s megbizonyosodni a felől, ha ott 
van-ó még szekrénye kulcsa. Nem könnyü dolog 
volt reá venni őt, hogy keresztül menjen az ára- 
daton. 

A lávaréteg felülete egészen meg volt már 
keményedve s nem fenyegette semmi veezély az 
átkelóket; de azért mégitt-ott, mint az elhamva 
dó szénből szokott, kis apró kékes füst-gomolyok 
szálltak felfelé. Midőn elmondták neki, hogy meg- 
lehetős veszélyből menekült meg szerencsésen, 
megesküdött, hogy soha ilyasmire el nem csá- 
bittatja magát. Azt hiszem, nem is csábitotta el 
senki. 

. 

Azt kérdbetik tőlem, hogy honnét vettem 

mind e részleteket. 
Don Cristofótól, ki felcsapott utazónak. Ez- 

előtt néhány hóval találkozva vele Genfben azt 
hittem, hogy a kiállitásról érkezik; s haza térő 

ga jószántából mondja el bizalmas közleményeit ; 

utjában van; csalódtam, egyenesen Nápolyból 
jött oda. 

- Valami hivatalos ügyben jött ide? kér- 
deztem tőle nagyon kiváncsian. 

- Nem. Csak látni akartam saját szemeim- 
mel, hogy miből állanak azok a katholikus hit- 
formákon tett újitások. . 

- Oh! oh! den Cristofó, talán bizony ked- 
ve volna megnősülni?... 

- Miért ne, felelt a pap némi zavarral. 
Nem zaklattam tovább, vártam, hogy ma- 

hogy fesztelenebbé tegyem őt, kérdezősködtem ha- 
zája állapotáról. 

- Minden a régi helyzetben van. Vannak 
szép utczáink s hiányzik a szükséges vizünk; 
nagy a fényüzés s nincs piaszter költeni való. 

Olvassa csak el a közelebbről megjelent 
műveket: Nápoly puszta szemmel nméz- 
ve", Funcini Renató-tól, ,A nyomor Ná- 
polyban" Vhite Marió asszonytól, ez is an- 
gol nő, de kinek éppen semmi köze sincs miss 
Orkánnal. Olvassa át többször a Vikari Pas- 
auale „Nápolyi leveleit,4 s ugyanazon jeleneteket 
fogja feltalálni bennők, melyeket ön is látott: 
ugyanazon fondscikat, ugyanazon barlangokat, 
ugyanazon apáczákat a jótékonyság intézeteiben, 
ugyanazon földnépét, mely ében hal vagy uton- 
állóvá lesz, ugyanazon teljhatalmu férfiakat, kik 
kizsákmányolják a félelmet s dúsgazdagokká lesz- 
nek. Az egész világ panaszkodik éppen mint az- 
előtt, de a lehető legjobb kedvvel; a nyomor vi- 
dámon jelenik meg, mert a napfény mindent hely- 
hoz. On1 barátom, a napfény és a Bourbonok 
nagyon sok kárt tettek nekünk. 

- Hogyan! hisz azt hittem, hogy ön bo- 
urbonista, 

- Én? Piha ! Szidtam, rágalmaztam ugyan 
a mostani kormányt s agitáltam ellene, de csak 
azért, mert szükséges, hogy ellenzék is legyen: 
a henyék gyönyört lelnek ebben, kik egyszerü 
szemlélők maradván, természetőknél fogva, pessi- 

misták. 
A Bourbonok, egy nagy hibát követtek el, 

a vizeket poshadni engedték. Most szerctnék már 
folyová tenni, s kiszáritani a mocsárokat, de a 

ha vádolva vannak; itélje el és büntesse meg, ha 

testét orgyilkoltatja le; de a journalisticus ily; 

ssza............... 

esuszó-mászók, minden fajta békák, nadályok, 

sajgó esipéseket s keresztül hurozolják Európa / 
minden hirlapján s hogy minden kávéházban, Bör- 

nagy emher, milyen nagy impostor volt ! 
Volna még magán uton összehivott becsület- 

biróság is, mely elé az ily ügyeket lehetne vinni; 
azzal csak az a baj, hogy ha kisebbségben 
maradt fél nem nyugszik meg az itéletben, akkor 
az nem irja alá a jegzőkönyvet, hanem külön 
véleményt tesz közzé s akkor azután a rágalma- 
zottnak becsülete ugyan nincs tisztázva, hanem van 
negy" megsértett helyett „négy". 

Mi tehát nem tudunk más forumut képzel- 
ni, mint az országgyülés két házát, mely becsü- 
letbiróságai utján őrködjék a saját tagjai fölött: 

méltán, mentse föl és tisztázza ki, ha méltatlanul. 
Baj, hogy az országgyülés épen szünetel s 

hogy épen ez alatt kellett e kérdésnek felszinre 
kerülni, olyan időben, a mikor minden ember für- 
dőn van, utazik, senkit se találni a szokott ott- 
honában. . 

Igaz, hogy ez ügy kiindulási pontját a bé- 
csi esküdtszéki tárgyalás mozditotta meg; a mi 
ellenzéki lapjaiuk azután csak felhasználták azt a 
tovább füzésre. 

Abhoz a bécsi eljáráshoz is van szavunk. 
Sőt arra is készek vagyunk. ráállni, hogy 

a tökéletes pártatlanság biztosítására a felsőház 
tagjai ügyében, s a képviselőház becsületbirósága 
a felsőház tagjai ügyében. 

De semmiképen sem fogadhatjuk el tör- 
vényszéknek az ellenzéki journalistá. 
kat, hogy maga vádló, (sőb gyakran az 
érdekelt fél) legyen egyuttal a biró is; a 
ki a saját vádja alapján itéletet hoz, 
sőt már akkor a mikorvádolt, kimondta 
az itéletet. 

Ez rosszabb lenne, mint az orosz nihilismus 
mert a kit ez titokban halálra i tél, annak csaka 

„Vehmgericht" gyakorlásával legyilkolja akárki- 
nek a becsületét. § ez ellen a törvény nem ad 
oltalmat. Sajtótörvényünk rossz: a midőn megtilt- 
ja a rágalmazónak magán bécsületet sértő állitá- 
sai bebizonyitásátegyuttal megtiltja a sér- 
tett félnek is ez állitások megczáfolá 
sát; az esküdtek azonban ez állitásokat már ak- 
kor mind nyomtatásban olvasták, tehát hinni- 
ök kell, hogy azok igazak s igy a rágalmazott 
megkötött kézzel, bedugott szájjal van kiszolgál- 

tatva az ellenfélnek. Itt tehát orvoslást nem lehet 

keresni egy magán életében bünös üzelmekkel 
vádolt képviselőnek. 

A köőzvádló előáll és vádol egy embert 
zsarolásért, érdemrendszerzés czime alatt. A vád- 
lottnak az iratai között megtalálják a magyar 
országgyülés egyik kiváló tagjának a leveleit, a 
melyekből annak részvéte kitünik. A vádlott elő- 
adja a védelmét, s az esküdtek őt mindazokban 
a tényekben, a mikben a magyar képviselővel 
együtt volt complicálva, f öl mentik, csupán egy 
oly ügyben találják bünösnek, a melyhez V. G.. 
nek semmi köze nem volt. És a bécsi állam- 
ügyész, a helyett, hogy tovább kereskednék a 
nagyon világos uton, hogy minő összeköttetései 

ellentállnak a munkálatnak; szerencsére az állam 
nyög az adó terhe alatt; ez mentheti meg Nápolyt 
Az élet mind drágábbá válik, s egy szép napon, 
mindenki, vagy akar, vagy nem, dolgozni lesz 
kénytelen; akhor aztán csak a nap lesz egyedüli 
ellenségünk, de az is kijózanit, s megkimél a fü- 
tési költségekről. 

Ha a piemontiak lobogójukkal együtt, ma- 
gukkal hozhatták volna égaljukat, meg lennénk 
mentve. 

azért. 

- Teljességgel nem. Pallon a régi rend- 

szer és a fényes nap származéka: Mind a kettő 
elpubitotta a népet, mely elvesztette bátorságát, 

az az annak érzését, hogy minden embernek van 

két erőteljes karja, hogy azzal tartsa fenn életét 
s védje, ha szükség van reá. Különben henye in- 

gyenélők minden országban találhatók. Higyje el, 
a félelem kormányozza a világot: az ördögtől, a 

zsandároktól, a fekete és ivőrős kisértettől, a he- 
gyes sisakokfól és vas-kesztyüktől való félelem; 

az emberek csak két osztályból állanak, azok a kik 

félnek, s azok kiktől félnek. Példa erre Pallone, 
kinek szemfényvesztő ereje véget ért, hajdisze le- 

vágásával, melytől Reinette fosztotta meg őt. 
Miután igy meg lett csonkitva koronája, nem mert 

sehol mutatkozni, s áldozatai, kiket nem birt tőb- 

bé megijeszteni, elárulták őt. 

Perbe fogták, elitélték, mi öt évi világtól 

való visszavonulást eredményezett neki; azon idő 

óta egy javitó házban tőlti napjait, a hol ismét 
megnövesztette hajcsomóját, s elővette csavaró mes- 
terségét, megsarczolva pályatársait, s adót vetve 
az elfogyasztott pálinkára, a használt késekre, 
dohányra, a kártyákra, s mindeu kivülről becsem- 

pészett dologra. 

Különben jobb szállása van most, mint va- 
laha, a piemontiak jól tudják intézni a dolgo- 
kat. Pallone-nak van jé vas ágya, tengeri fűvel 
bővön megtőltött mátráczczal, van feje alatt pár- 
nája, fehér nyolcz alsó lepedő és szőrszövetű ta- 
karója; szappanynyal mosdik meg mindennap, mi 
vele soha nem történt meg, mielőtt zár alá nem 
került. 

Mindig maradnának még Pallone-ok 

(Vége köv.) 

lehettek bát vádlottuak olt a bécsi körökben, 
a rég folytatott üzlet jól sikerült eseteiben; 

házban arról beszéljenek:. ez s ez a nevezetes ide dobja az ügyiratokat a magyar államügyési 
asztalára, hogy cezdjen ő hivatalos eljárást oly 1 
alapon, a melyről a bácsi esküdtszék ki. 
mondta hogy nem vádalap. 

Valóban atra a gondolatra kell az ember- 
nek jönni, hogy az egész bécsi hivatalos menny- 
dörgési apparátus azért volt mozgásba hozva, hogy 
ott valami visszaélést kideritsenek, hanem csupán, 
hogy a magyar kormányköröket és a magyar kép- 
viselőbázat egy kicsit compromittálják. 

Ez ugyan nem sikerült; mert a rendjolszer- 
zési ügyből épen az tünt ki, hogy a magyarkor- 
máuy még olyan ügyben sem tesz legkisebb con- 
cessiót sem, a legkedvesebb emberének sem, a hol 
nem a nemzeti vagyon csorbításával, de csak egy 
érdemkereszt kiadásáva! lehetne is szt megtenni. 
Ez az ügy épen Tiszát mutatja be a maga puri- 
tán szigoruságában, ki még a legjobb barátnak 
sem, még annyit sem enged meg, hogy az ural- 
kodói kegyosztást nem indikált módon 
igénybe vegye. 

Következett erre a Zichy Victor-féla ügy. 
Ez már ,„itt volt csinálva. Nem következett a 
másikból, csak ugy lett hozzá applicirozva 

Zichy Victornak hataimas ellenségei van- 
nak; nem Asbóth János az, hanem a kik annak 
a háta mögött vannak: hatalmas emberek, finan- 
cialis nagyságok, a kik más financialis hatal- 
makkal szüntelen ellentétben vannak s a kik az 
ellenfél kiméletlenségét fel szokták irni a főköny- 
vükbe s visszafizetik kamatostul. 

Hogy Zichy Victor az üzleti világban ma- 
ga is szerepelt, az köztudomásu dotog. - Iehet 
a fölött vitatkozni, hogy egyátalában helyes-e, 
méltó-e egy magyar főurnak üzletekre vállalkoz- 
ni? Absolut választ nem lehet rá adni. Helyes 
azon esetben, ha az a vállalat, a mihez fogott, 
olyan, a mihez ért, mert akkor magának is, s 
közögynek is hasznot hajt vele; nem helyes, ha 
olyanhoz fog, a mihoz nem értett, mert a maga 
vagyonát is, meg a közönségét is elpusztitja ve- 
le. De maga az üzérkedésben való részvét nem 
lehet megbélyegző akárminő rangosztályra nézve; 
teszik azt az egész világ mind-n főurai. Tehette 
z. V. is, a mig magánember volt. 

Mielőtt azonban a magyar kormány által 

felszólittatott az államtitkárság elvállalására, tud- 
va azt jól, hogy államtisztviselőnek semmi üzleti 
összeköttetést nem lehat fentartánia, évekkel előbb 
megszakitott minden addigi viszonyt az üzleti kö- 
rökkel, legombolyitá az ügyeit rendesen, s azóta, 

hogy államhivatalt visel, semmiféle üzelemben 
részt nem vett. 

Miért támadják hát meg most? Hiszen 
azok, a kik az elmult üzelmeket most szemére 

hányják, azokat régen tudták; miért nem hozták 
fel, a midőn hivatalnokká kineveztetett ? miért 
nem tiltakoztak, mielőtt kineveztetett volna ? 
Hisz másfél évig volt szó a lapokban e szándé- 
kolt hivatalba lépésről. 

A kormány egy munkabiró eről és fegy 
valódi tehetséget akart benne megnyerni az ed- 
digelé annak is bizonyult. 

Miért idézik tehát elő a multat, a mi- 

nek semmi kapcsa sincs a jelennel? - Erre 

a kérdésre majd megfelelünk végül. 

Mikor az első Asbóth-féle czikk megjelent 
abban csak gyanus üzletek voltak emlitve 
Z. V. neve mellett. 

Megmondjuk a magunk véleményét e do- 
logról őszintén. 
Ha mi vagyuank az államtitkár, erre az el- 

ső szóra a czikkirótól vagy lovagias elégtételt 

kérünk, vagy sajtóbiróság elé állitjuk őt. Az első 
esetben itél közöttűünk. az Isten, a másodikban az 
esküdtszék, s miután a czikkirónak csak olyan 
vádakat szabad bebizonyitania, a mik az állam- 
titkár hivatalos működésére vonat- 
koznak, ily enek pedig nincsenek, az es- 
küdtszék előtt bizonyos nyert ügyünk van. 

E helyett, sem az egyiket, sem a másikat 
nem választva, oda küld Zichy Victor As- 
bóthhoz, hogy bizonyitsa be a mit mon- 
dott! Magyarázza ki magát bővebben ! 

Erre Asbóth azt feleli, hogy nem akar bi- 
zonyitani. 

Z. V. erre nem elégszik meg azzal, hogy 
ezt a közönséggel egyszertüen tudassa, ha- 
nem odavág az ellenfeléhez egy nagyszerű kifeje- 

zést, a minő szokatlan az irodalomban: de még 

a közéletben is. : 

Ezzel aztán nem hogy befejezve, de pro- 
vokálva lett az egész heczez. 

Zichy Victornak az ellenfelei mindenféle 
elavult magánügyeit előkutatták, s Asbóth ren- 

delkezésére bocsáták, a ki azokat aztán kimé- 
letlenül közzétette. 

8 most aztán folyik e fölött a legdühő- 
sebb támadás - nem Zichy Victor ellen, ha- 
nem Tisza Kálmán és a kormánya és a párt,a 

ellen. 

Mert nem Zichy és Asbóth állanak i! 
egymással szemközt, hanem párt és pár 

Olyan párt, mely nem válogat az eszközökben, 
s kész a legrosszabb hirben hozni a saját nem- 

zetét, azért, hogy aláása a másikat. 
(Vége köv.) 

. 
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Gámerra Gusztáv, 

BELFÖLD. 
(Br. Kemény Gábor erdélyi utjából.) 

Sz.Keresztur, 1879. julius 28. 

Udvarhelymegyének is juttatott a családi 
kötelék egy napot a miniszter körutjából. Vissza- 
térő utjában, kisérve megyénk főispánja által Hé- 

jasfalváról Gyár fás Domokos látogatására jött 
Kereszturra. De bármennyire magánlátogatás jel- 

lege volt is e kitérésnek, a tisztelet és ragaszko- 

dás nyilvánitásait a megye közönsége nem talál- 

hatta meg magától. Ujszékelen, mint a megye 

szélső községében diszkapu volt felállitva, s a me- 
gye alispánja dr. Török Albert, a megye értel- 

misége és a község lakossága által környezve, üd- 

vözölte a minisztert; kifejezést adva azon uralko- 

dó hangulatnak, hogy reményteljesen kezdett mű- 

ködésétől a legjobb sikert várjuk az erdélyi s eb- 
ben a székelyföldi gazdasági viszonyok javulására. 
A miniszter ur biztató és buzditó válasza után 
lelkes éljenzés következett s a kiséretet alkotó 

hosszu kocsisor Kereszturra robogott bé. 

Itt a magyarnyelvi póttautoly amon működő 
képezdei és gymnaziumi tanárikar tisztelgését és 

üdvözletét fogadta a miniszter. A tanárikarhoz 

azonban önkéntesen ecsatlakozott a szász és román 

tanitói kar is - s különben is estvelévén már 
- atágas udvaron felállitott két énekkar két-két 
pemzetidarabelénekléséveltisztelte meg a minisztert. 
A darabok között pedig egy szász és egy román 

tanitó hazafias érzelmű szavakban köszöntőtte tár- 
sai nevében s köszönte meg a kormány azon in- 
tézkedését, hogy nekik mód nyujtatott a magyar- 

nak, mint államnyelvnek elsajátitására. A minisz- 

ter mindkét szónok üdvöz etére válaszolván, buz- 

ditotta a tovább haladásra, mi a nemzetiségek 

kölcsönös megértésére biztosen fog elvezetni. - 

Hoch, „éljen" és „szetreászke" kiáltásokkal ért 
véget a tisztelgés, melyet az egész város lakóssága 
élénk érdeklődéssel szemiélt. 

Erre a kedélyes vacsora következett, melyen 

a miniszteren és a család tagjain kivül a követ- 

kezők voltak jelen: Dániel Gábor főispán, dr. 
Török albert alispán, Horváth János, báró 

br. Gámorra Oszkár, 

br. Kemény Béla, a miniszter titkára dr. Ber. 
nád, Szentkirályi Árpád szolgabiró és Koz- 
ma Ferencz képezdei igazgató. 

Másnap a székely-udvarhelyi ev. ref. főis- 

kola és az udvarhelyköri ev. ref. papság előljáró- 

ságának tisztelgését fogadván a miniszter, 11 óra- 
kor utrakelt, hogy ebédre Szent-Erzsébetre men- 

jen br. Kemény Béla házához. Kiséretéhez több 
kocsi csatlakozván, utközben Héjasfalvára tér- 

tünk át Cseh Sándorhoz, kinek komlósát tekin- 

tette meg a miniszter. Érvekkel és részletesen 
tudakozódott a termelés és értékesités módozatai 

iránt - s minthogy e vidéken a komlómivelés 
mind nagyobb terjedelmet ölt, megigérte, hogy a 

miben csak teheti, örömmel fogja előmozditni az 
ipartermelés e fontos ágát. 

Innen Szent-Erzsébetre mentünk ebédelni, 
hol a fennevezetteken kivül még Gyárfás Do- 
mokos és családja, gr. Betblen Gábor főipán 

és br. Szentkereszty Zsigmond Anna 
baronessel voltlak jelen. A kitűnően kedélyes han- 
gulatnak füszerét képezték a pohárköszöntések, 

melyekben a miniszter ismételten részt vett. 
Ebéd után a héjasfalvi indóházhoz kisértük 

a Budapestre induló minisztert. 

A Gyártás Domokos és br. Kemény 
Béla családja ezuttal egy ritka kedves napot él- 
vezett s nekünk azon szerencsét nyujtotta, hogy 

bár futólag, de mégis belevonattunk a miniszteri 
körút hálózatába. 

Siculus. 

Kolozsvár, 1879. jul. 26. 
- Királyunk közelebb találkozni fog Vil- 

mos német császárral Gasteinben. E hirt egy 
ischli sürgöny szerint most megbizható helyről 
is megerősitik. Az összejövetel elhatározott dolog, 
de a nap még nem bizonyos. Igen valószinü, 
hegy a találkozás csak 8-10 nap mulva tőrté- 
n.k meg. A gasteini látogatás ő felsége önkény- 

jes elhatározására vihető vissza. Vilmos császár 
gyanis sajnálkozását nyilvánitotta, hogy szen- 
vedő állapota ez idén nem engedheti meg neki 
ecnlben látogatást tenni a császári és királyi csa- 
ládnál. - Mondják, hogy még mielőtt e nyilat- 
kozat tudomására jutott volna, Ferencz József ő 

felsége már rendelkezett az utazási előkészületek 
iránt. Ő felsége csak kis kisérettel megy Gastein- 
ba s a találkozás egészen családias jellegü lesz. 

Az még nem bizonyos, de igen valószinű, hogy 
Andrássy is el fogja kisérni az uralkodót Ga- 
steinba. 

- A Magyar Polgárnak a kolozsvári 
szinházzal s annak némely tagjaival szemben kö- 

betett magatartásához egy budapesti lap is hozzá 
szól s a többek között igy ir: „A kolozsvári szin- 
ház denigue csak mindig beszéltet magáról. K 
Papp Miklós lapának van rá gondja, hogy be- 
széltessen. Addig turkálja, piszkálja a szinházi 
ügyeket, addig feszegeti a legprivátabb érdekeket, 
A mig végre sikerül neki egy kis botrányt elő- 
idézni, vagy legalább is hirlapi polemiát kezdeni, 
melyben aztán kiadhatja sürün összegyült epéjét. 
Tigyelemmel kisértük, hogyan kapott hajba Mol- 

nár Györgygyel, az ottani szinház derék rendező- 
jével, kit csakugyan sikerült is már népszerütlen- 
né tennie. Ujabban Erdélyi Marietta kisasszonyra 

dobálgatta a rágalom sarát, azt állitván, hogy a 
kisasszopy a jutalomjátékán kapott koszoruit és 
virágait kocsira rakta, s Flóra istenasszonyként 
igy járta be a várost. Ezzel szemben Erdélyi Ma- 
rietta egy önérzetes nyilatkozatot tett közzé. Itt 
aztán a lap idézi E. M. kisasszony ismeretes nyi- 
latkozatát. Külünben mi csak azért veszünk tudo- 
mást a budapesti lap e közleményéről, mert úgy 
látszik, nagy tévedésben van a M.P. indokolatlan tá- 
madásainak nyomatékossága felől midőn azt állitja, 

hogya M. Polgár magatartásának sikerült Molnárt a 

kolozsvári közönség előtt népszerütlenné tennie. Szó 

sincs róla; ellenkezőleg közönségünk nagyon is 

tudja kellően mérlegelni mind a Magyar Polgár 

tendentiósus eljárását Molnárral szemben, mind ez 

utóbbinak ügybuzgalmát. Biztositjuk t. budapesti 

kollegánkat, hogy a M. Polgár támadásai épen az 

ellenkerőt szokták elérni, mint a mit czéloznak; 
ékesszóló példák erre Mátrai Bóla és Kassai, akik- 

kel éveken át személyeskedett a aM. Polgár s 
mindakettő mégis éveken át a legnépszerübb tag- 
jai voltak a kolozsvári közönségnek, mely több 
izben valóságos demonstratist vitt véghez mellet- 
tök és a M. Polgár ellen; ellenben soha még 
szinésznőt annyira nem portált senki, mint Kre- 
csányi Saroltát a M. Poigár, a kiaztán alig egy 
év alatt teljesen le is jária magát nagy részben 
épen a M. Polgár magasztalásai segélyével. Mol- 
nárt is csak egyéb ne tegye npépszerütlenné; a 
M. Polgár támadásai miatt bátran szaladhat a vá- 
lasztott helyes ösvényen 

- Jakobi Jakab, szioházunk derék kar- 
nagyát tegnap este szerenáddal tisztelte meg - 
névnapja alkalmából - a szinházi zenekar. 

- Kolozsvár főterét, mint már lapunk- 
ban emlitve volt, nemsokára egy igen szép im- 
pozáns épület fogja disziteni, t. i. a Kolozsvári 
Takarék-pénztárnak a kegyesrendüek templomától a 
br. Szentkereszti-féle házig épitendő háza, mely- 
nek épitéséhez már hozzá is fogott Hotner Fer- 
dinánd derék épitő mesterünk. A mint halljuk, az 
épület egyelőre csak egy emeletes lesz, s ez év 
folytáa, miután az idő már nagyon előhaladott, 
csak az udvar felőli részt épitik föl, az utcza fe- 
lőli részének épitését pedig a jövő évre ha- 
lasztjak. 

- A sétatérre tegnap (pénteken) dél- 
után szokatlanul nagy közönség gyülekezett ki; 
a katonai zenekart akarták még egyszer meg- 
hallgatni. A zene azonban ezuttal elmaradt, 
még pedig Bauer altábornagy ur megérkezése 
miatt A sétatéri közönség aztán csaknem két 
óra hosszat várakozott türelmetlenül a zenekar- 
ra, mignem megtudta, hogy a jó zenét csak 
ma (szombaton) este fogja élvezni, a mennyi- 
ben a főtéren és az altábornagy szállása (a Nem- 
zeti szálló) előtt valószinüleg ma este fog aze- 
nekar utóljára játszani nyilvános helyen váro- 
sunkban. 

- Bauer cs. és kir. altábornagy és ka- 
tonai főparancsnok az erdélyi részekben, a teg- 
nap (péntek) délutáni vonattal Kolozsvárra ér- 
kezett; az altábornagy ur látogatásának czélja 
hivatalos szemle a helybeli katonaság fölött. 

- A roncsoló toroklob már egészen 
szünő félben van városunkban, a mennyiben a leg- 
utóbbi. három hét alatt, t. i. junius 29-től julius 
19-ig az egész város területén előfordult 45 ha- 
láleset között csak 11 dyphteritis-halál volt, hol- 
ott ezelőtt, kivált a tavasszal és télen az összes 
haláleseteknek csaknem fele következett be a ron- 
csoló toroklob miatt. A mult héten (jul. 13-19) 
17 haláleset fordult elő az egész városon s ezek- 
ből csak három volt dyphteritis; ugyane héten 22 
születés volt (9 fiu 13 leány). 

- A helybeli gyermekkertben augustus 
1-jén ismét megkezdődnek a foglalkozások, alólirt 
igazgatóság tisztelettel felhivja a t. cz. szülőket, 
hogy 8-6 éves kisdedeiket augustus első nap- 
jaiban beiratni sziveskedjenek. A „Frőbel-intézet? 
igazgatósága. ; 

- Előfizetési felhivást küldött szét Nagy- 
Szebenből Kábdebó Ferencz „Költemények" 
czimű kötetre, mely oktober elején mintegy 8-10 
ivnyi terjedelemben fog megjelenni, egy példány 
előfizetési ára 1 frt. Mely összeget szeptember 
bó elsőig kéri beküldeni a szerző saját czimo alatt 
Nagy-Szebenbe, sarkantyu-utcza. 

- Tüzvész. B. Kemény Endre a követ- 
kező levelet küldte szerkesztőségünkhöz: „Tisztelt 
Szerkesztő ur! Alsó-Fehérmegyébe kablezett István- 
háza nevü szorgalmas magyar faluban, kedden d. 
u. tüz ütött ki. A szerencsétlenség fokozására rop- 
pant szél düböngött, minek következtében 18 gaz- 
da összes épületjei, minden ingóságával együtt a 
lángok martaléka lett. Vidéki emberbarátaink ki- 
telhetőleg igyekeznek a nyomort enyhiteni; de 
fájdalom kevesen vannak abban a helyzetben, hogy 
részvétőket nagyobb segélyadás által fejezhessék ki. 
Az emberiség nevében kérem a Szerkesztő urat, 
hogy minden nemes czélért bazgolkodó lapjában, 
az Alsó Fehérmegyébe keblezett Istvánháza köz- 
ségében tűz által tönkre ment lakosok részére 
közadakozásra szólitsa fel derék közönségünket, 
A magyar ember nemesleikü és áldozatkész. - 
A nyomor enyhitésére kiadott tillér, oly tőke, me- 
lyet a lelkiismeret kamatoz kiszámíitbatatlan szá- 
zalékkal. - Éljenek a nemes uzsorások, a kik 
filléreiket ily kamatra akarják adni: azok- 
hoz fosdulnak az Istvánházi szerenesétlen űz- 

károsultak. Hiszem, hogy nem fognak csalódui. A 
Szerkesztő.úr tisztelő barátja b. Kemény End- 
re." A fennebbi soroknál melegebb felszólitást, mi 
sem adhatnánk. Ajánljuk a szerencsétleneket az 
emberbarátok kegyeibe. 

- Borszasztó jégvihar. A folyó év 
junius havában Gőmőör és Kishont megyében a Sa- 
jó volgyén dűhösgött borzasztó jégviharról most 
közlött hivatalos összeirás szerint: a jég huszon- 
két községban 9102 hold szántóföld és 3470 hold 
rét összes termését semmisitette, meg. 12 ember 
esett áldozatul, házi állatokban is tetemes a 
kár, összesen pedig 461,567 fet 50 krban van 
felvéve. 

- A legnagyobb ocsikó, mely valaha 
elletett, a „Cincinnats Times" szerint az lenne, 
mely folyó évi junius 19-ikén látott napvilágot, 
egy a John Bailay tulajdonában lévő szép kan- 
cza Hambletoniantól. A csikó mely két óra mul- 
va kímult, 8 láb és 7 hüvelyk magas volt. - 
Az e csodát megtekintett lóismerők, állatorvosok, 
általában oda nyilatkoztak, hogy ehhez hasonló 
csikót sem nem láttak, sem ilyenről nem hal- 
lottak. 

- 50,000 nyul. Rohan Lajos herczeg 
mult évi vadász zsákmányával együtt összes va- 
dászatain hiteleg adatok szerint, 50,000 drb nyu. 
lat ejtett el. 

- A szegény szőkék. A „La Francs 
adatai szerint Angliában a barna nők száma foly- 
vást szaporodik s a leányok ezen országban an- 
nál nagyobb valószinüséggel kapnak férjet, mivel 
távolabb áll hajuk szine a verestől s szőkétől. A 
lap irója 737 angol hölgyet vizsgált meg e szem- 
pontból, kik közül 33-nak vörös, 95-nek szőke, 
240 nek világos gesztenyeszin, 336-nak sötét gesz- 
tenyeszin s 33 nak fekete haja volt. A szőkék 
közül 554,-nak volt férje, a feketék közül 790/0- 
nak, a világos gesztenyeszindek közül 600/,-nak, 
a sötét gesztenyeszinüek közül 690/, nak. Ezen 
százalékok tehát pontosan mutatják, hogy minél 
feketéob a haj, annál valószinübb, hogy a leány 
férjet kap. 

- A nihilisták titkos szövetsége. A 
nihilisták szövetségével jól ismerős kéz irja bécsi 
lapoknak a következő érdekes részleteket: Rend- 
kivül csalódnak a külföldön, ha azt hiszik. hogy 
a nihilistikus mozgalom csupán a felső rétegekre, 
vagyis a miveltebb osztályokra terjed ki, és hogy 
a népesség alsóbb rétegeibe épen nem hatott volna 
be. Tény mindenesetre, hogy az összeesküvők leg- 
inkább a műveltebb középosztályból sorakoznak. 
Ez magyarázza meg azon perczent nagyságát, me- 
lyet az elfogottak között a zsidók szolgáltatnak, 
s a mely rámegy 20 százalékra, mig például a 
résztvevő lengyel nemesek alig tesznek 2 szá- 
zalékot. Jellemző mindenesetre, hogy épen ezen, 
más országokban politikailag a legérettebb és a 
haladást „par excellence" képviselő osztály tartja 
az állapotokat oly rothadtak és tarthatatlanoknak, 

hogy nem ismer abból más kigázoló utat, mint a 
legbrutalisabb erőszakét. Sajátságos módját találták 
ki a nihilisták annak, hogy miként nyissanak utat 
eszméiknek a nagy tömeg, nevezetesen a faluk la- 

kói között, anélkül, hogy a rendőrségnek csak sej- 

telme is volna titkos és messzeható müködésükről. 
A kiküldött apostoloknak teljesen el kell sajátita- 
niok valamely mesterséget, vagy jól kell értenie a 

mezei munkához. Megfelelő öltönyben azután meg- 
telepednek az egyes falvakban, s minden feltünés 

nélkül folytatják mesterségüket éveken keresztül a 

néikül, hogy politikai czéljaikat távolról is sejtet- 
nék. Szorgalmasan dolgoznak, intenek a mérsék- 
letességre, óvnak a pálinkaivástól, jobbára a fa- 
luból nősülnek és csak miután erős gyökeret ver- 
tek ott, kezdik lassan és feltünés nélkül propagan- 

Oroszország be volna már hálózva, a mely hálónak 
szálai mindig sürübbek lesznek, ugy, hogy alig 
sejthető, mily mélyen behatolt már a nihilismus 

az orosz társadalom minden rétegébe. A titkos ta- 
nok apostolai természetesen lehetőleg kerülik a 
vasuthálózatokat, s okos elővigyázattal inkább azon 
helyeket keresik fel, melyek a központtól és a köz- 
lekedéstől távol, a politikai hatóságok felögyeleté- 
nek kevésbbé vannak kitéve. Itt azután folyik a 
csendes, de szünetnélküli, s a mozgékony szövet- 
ség természetének teljesen megfelelő tevékenység, 
a melynek előbb vagy utóbb, de a legborzasztóbb 
mérvü kitörésben kellend nyilvánulnia. Ezen kitő- 
rések még most csak szórványosak és épen ezért 
könnyen elfojthatók, nem is sejtetve, mennyire te- 

nyészett már a mag titokban. Majd mint uj val- 
lásfelekezet, majd mint adómegtagadás jut fölszinre 
a nihilisták által szitott elégedetlenség és termé- 
szetesen erőszakos visszatorlásokra szolgáltat alkal- 
mat a kormány részéről, a mely azonban csak 
növeli a bajt, mivel annak nem okait, csak hatását 
törekszik eltávolitani. Már tizezerekre megy az 
elfogottak és deportáltak, de százezekre a nihilista 
tanok követőinek száma, a mely nem enged, nem 
puhul, mig a végzetes orosz kormányrendszer jobb 
utra nem tér. 

- Emberevők Európában. Moszkvá- 
ban jelenleg több Oroszország legészakibb ró- 
széből hozott (emberevőt) mutogatnak, kik a moszk- 
vai authropologiai kiállitáson nagy feltünést 
okoztak. - A cannibalok bizonyos kellemetlen- 
ségek kikerülése miatt erős őrizet alatt állanak. 
- Különben még Berlinnek, Bécsnek, Páris- 
nak és Londonnak is lesz szerencséje ez em- 
beri szörnyekhez - sőlt asotlag Budapastnek is. 

* 

- Sulelman Sareki dervisről. Mikor 
az oroszok 1867-ben a mozlimek szent városába, 
Szamarkandba bevonultak, beszéli a Bombayban 
megjelenő persa lap, a „Semsze - több száz 
dervis vándorolt ki a városból, mert nem akart 
keresztény uralom alatt élni. Köztük volt Szulej- 
man Sareki is, ki szent hirben állt, s társainak 
azt beszélte, hogy tud a csillagokban olvasni, s 
előre megmondja a jóvőt. Több évi csavargás 
után a mult tavaszon Kabulba ment, s ott pré- 
dikácziójában Sir Ali emir halálát merte megjő- - 
vendölni, s ezért börtőnbe vetették. A fogságból 
szintén a fogoly Jakub khánnak levelet irt, s 
megjövendölte, hogy atyja, Sir Ali s Jakub test- 
vére, Abdullah Jan nemsokára meg fognak halni, 
s hogy Jakab tiónra lép. Alig történt ez meg 
mind, alig lépett Jakub trónra, a dervist szaba- 
don bocsátotta, s gazdag ajándékokkal halmoz- 
ta el. Pár hét előtt pedig egyik uővérét adta 
neki nőül, s Gulk tartomány kormányzását 
bizta rá. 

- A sárgaláz Amerikában aggasztó 
módon terjed. A rettenetes betegség Amerika több 
városában lépett fel. De azt a „Corr. Bur." té- 
vesen jelentette, hogy már New-Yorkban is 23 
esetet constatáltak volna. - A' most érkezett la- 
pok constatálják, hogy már az első két eset rop- 
pant izgatottságot keltett Memphisben: a nép tő- 
megesen menekült, ugy hogy a lakosság csakba- 
mar 10,000 lélekre apadt. Julius 21-ig már nyolcz. 
vanra rugott a betegeskedők száma. A kormány 
1800 katonasátrat küdött Memphisbe és 10,000 

ember részére husz napra való élelmiszert. Az 

egész Missisippi völgyben a vész ellen szigoru 
intézkedéseket tettek, de ezek, fájdalom ! nem 

voltak elég hathatósak, a vész elharapózott. 
- Garibáldi és az olasz miniszte. 

rek. Rómában a nap eseményét Garibáldi politi- 
kai levele képezi, melyet a Capitale hoz intézett; 
azt állitja ez iratában, hzgy ,az államadósság mil- 

liardjait eltékozolták, s e tékozlás Olaszország mi- 

csinált. 

Hogy a consorteria gazdálkodása milliárdokat fe- 

nisztereiből ötvenszeres milliómosokat 

csérelt el s hatalmát corruptióval tartotta fenn, 
ez fájdalom, nagyon igaz, de az, hogy a minisz- 

terek a nemzet kárára ötvenszeres milliomosokbá 

lettek, ez czélzatos valótlanság. R casoli és Sella 
kivételével nem található egy gazdag ember sem 

az eddigi olasz miniszterek közt, milliomosokról 

nem is szólva. A mi pedig RBicasolit és Sellát il- 

leti, ezek örökölték vagyonukat, s az előbbi sze- 

rencsés bortermelés, az utóbbi posztógyártással nő- 
velte vagyonát. „Az ötvevszeres milliómosokat - 

mondja a Nat. Ztg. római levelezője - Olaszor- 

szágban ujjain számlálhatja össze az ember, de 

az eddigi miniszterek közt egyszeres milliomos 

sem található; ellenben olyant lehet találni ele- 

get, kik hogy fenntarthassák életőket, közhivatalt 
vállalnak és mint birák, államtanácsosok, vagy 

egyetemi tanárok müködnek 6000-9000 frank 

évi fizetéssel, a mit egyszeres milliomosok sem 

igen szoktak tenni, legkevésbé pedig Olaszor. 

szágban. " 

cSARNOK. 
Való, de valószinűtlen. 

A való is lehet néha valószinütlen. 

E regény napjainkban történt és tény. 

Ha egy szinműiró képzelt nevekkel szinpad- 

ra hozná, menthetetlenűl kifütyölnék, mint a leg- 
absurdabb, valószinütlen dolgot. Meglehet a re- 

gényhós valódi nevével, s egyszerüen eléadva a 

részleteket, fog némi érdekét kelteni. 
Hellberger Henrik, frankfurti kereske- 

dő fia, mult áprilban Bécsbe utazott a menyegzői 
diszmenet szépségeit megbámulni. 

A lovasmenet alakjai közt, egy fiatal szőke 

leány vonta magára s bilimcselte le az idegen ifju 
figyelmét. 

Az előleges részleteket mellőzzük. 

Két hét mulva a fiatal pár közt megtörtént 
az eljegyeés. Egy hónappal később már a menyegzőt 

ünnepelték. 

De kissó túlgyorsan haladunk elbeszélésünk- 
ben; térjünk vissza. 

Az esküvő napján a vőlegény a körülmé- 

nyekhez mért teljes diszőltőzékben, lázas nyugta- 

lansággal járt alá s fel lakásának hosszu folyó- 
sóján. 

- De uram, a kocsi rég vár alant, minden 

készen van. ... 
- Csak egy perczet még! azonnal megyek. 

E rövid párbeszédet váltotta a fiatal ember 

komornyikjával időről időre. 

Végre hosszas habozás után igy kiáltott fel: 

- Nem! nem lehet. Oda túl borzasztó két- 

ségbeesési jelenet következnék be. ' 
- János, e szókkal fordult legényéhez, eredj, 

mondjad, hogy már elmentem s a templomban fogok 

reájok várni. 

- Igen, de uram... 

- Szót sel felelt oly parancsoló hangon Henrik, 
mely nem tűrt ellenmondást. 

Fél óra mulva a fiatal ember eltünt a vá- 
rosból a nélkül, hogy egyetlen felvilágositó sort ha- 
gyott volna hátra. 

Most minden gondolkodó elme, mely a tőr- 

ténetről tudomással bir, kinpadra van feszitve, 

hogy felfedezhesse e különös rejtély nyitját. Pedig 
ez igy megtőrtént. 

Élelmes festő. 
Egy, Francziaországban,és a külföldön is nagy 

birnek őórvendő művésznél - igy beszéli n párisi 
aGlobe: - minapában Nagy-Brittánia egy szű- 
lötte tett látogatást, egy valódi útazó apgol, a ha- 
gyományos bőrös nadrággal, szemüveggel, s nya- 
kába akasztott úti táskával ellátva. 

- Kellene nekem egy ló őn által festve, ön 
által alájegyezve, és azonnal. 

- Jól van milord, és milyen nagyságban 
parancsolja ? 

- Oh! az mindegy. 
- Mint ez például. 
- Igen, nem bánom, jo lesz, s mi az 

ára ? 

- ÁTra ötszáz frank 
- Jél van. 
A festő keresgéi tanulmány darabajai között, 

ha nem talál-e vagy egyet, mely megfelelne az 
angol óhajának: 

- Oh nem úgy értem, szólal fel ez, látni 
akarom mig festi és alá jegyzi ön; van időm s 
várni fogok.... - 

D.. . a művész, ki Lámulatos gyorsaság- 
gal tud dolgozni, egy negyedóra alatt elvégzi a 
kivánt munkát, s átadja a szigetlakónak, ki kivesz 
tárczájából egy bankjegyet, boritékba csusztatja , 
leteszi az egészet a kandalló párkányára, köszön s 
elmegy képével kezében. 

A festő megvizsgálva a boriték tártalmát, 
felkiált : 

- Hogyan, csak ötszáz frank, ez ember 
gunyt űz betőlem! Eh, uram! pszt! kiáltja a 
lépcsőkön az angol után, ki sietve visszatér. 

- Igaz, hogy ötszáz frankot kértem öntől, 
egy általam festett lóért, de még ötszáz frank keli 
azért, mert végig nézte, mig lefestettem és alá- 
jegyeztem ! 

Albion fia, minden felindulás nélkül kivett 
még egy másik bankjegyet tárczájából s átnyuj- 
totta D. . . nek, da ezuttal csak ugy pusztán ke- 
zébe, mint a hogy cselédjét szokta kifizetni az 
ember. 

(Megtörtént.) 

A hires X. . . . orvos, ki nem régiben halt 
meg, 1859-ben, midőn Marsailleben tette első ki- 
sérleteit a gyógykezelés terén, nem volt még na- 
gyon elismert orvosi tekintály. 

Egy napon, midőn ifjabb Dumas Sándor; az 
orvosnál ebédelt, igy szólt vendégébhez: 

- Kedves barátom, azt mondják, ön győ- 
nyörüen tud rögtönözni; ugyan kérem, tisztelje 
meg albumomat egy négy soros versecskéval, sz0- 
kott kedves modorában. 

- Szivesen, felelt a „Demi monde" sgzer- 
zője s elővéve irónját, a következő sorokat irta 
házigazdája szeme előtt, ki tekintetévei követte a 
sorokat: 

Mióta a jó G. . . orvos. 
Egész családokat gyógykezel . 
Földig lerombolták a kórházat. .. 
- Hizelgő ! szólt közbe az orvos. 
De ifj. Dumas hozzátette : 
S helyette van két temetőhely. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről julius 25. 
" 

Ara 100 kig 

Gabona Faj tól is 

frtkr frt] ki 

bansagi 990110 40 
tiszavidéki 1025111- 

Buza pestvidéki 97011015 
Í fehérmegyei 365/1015 

bácskai 
Rozs magyar 6 501 65 

takarmány 5 o20 
Árpa maláta 575 ő 
Zab magyar 545 5 

Tengeri Dbánsági 520 5 
sngért [án 510 5 

káposzta 118/412 
Repeze bánsági 107411 
Köles magyar 5 52. 

buza tavaszra szállitandó 114011 
-1. Szept. -Oktre szállitan. 10(60 10 
s 3 / rozs tavaszra szállitandó - 
s 2 teng. Májusra- junira szállit. 5115] 5 
3 2 frepcz. káposzta Aug. Szept. szál.12 -122, 

» lbánsági Jul. Aug. szállit. 11 -11,2 
szesz (ny.) 60 liter százalékként.1281-1- 

árték- és váltófolyam. 
1879. julius 27. 

Magyar aranyjáradék..... 93 55. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát. - - 

" E 2 n. 
, keleti-vasut elsőbség 2, 83.59. 
s , állami kötvény 1876 év 74.50. 
„ vasuti kölcsön....... 74.75. 
,földtehermentesitési kötvény . 111.-. 

temesi , .. 87 75.. 
erdélyi . 86.-. 
horv. slavon n ..88765. 
magy. szőlődézma váltság . 66.80. 
Oszt. egyseges államadósság papirban . 68 25. 

" , ezüstben . 78.75. 

„aranyjáradék .... 78.60. 
1860. államsorsjagy . 126 25. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.26. 

, hitelrészvényy....... 270 90. 
magyar. hitelbank. 257.25. 
Ezüst... --, 
Cs. k. arany. .. 5 48. 
Napoleondor........00 
Német birod. marke... . »6 75. 
Londoen... 115.75. 

Felelés szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 



széles, 22 krtól 70 krig, 

. 

z. 8394. - 1817," ((272) 

Árlejtési hirdetés. 
(a-2 

Ezennel közzé tétetik, hogy a Csucsa -Börvényi útvonal ,Dugya" 
patakán levő hid kiegészitése a f évi nugustus-hó ö-kén d. 
10 órakor, a megyeházánál megtartandó nyilvános szóbeli árlejtés 
útján ki fog adatni. 

Kikiáltási ar 634 frt 2 kr. o. é- 
Vállalkozni szándékozó 5% bánatpénzt köteles előre letenni. 

A részletes feltételek és műszaki iratok az árlejtés napjáig az al- 
jegyzői irodában megtekinthetők. 

Kolozsmegye alispánjától. 
Kolozsvártt, 1879. julius 22-kén. 

GYARMATHY. MIKLÓS, alispár. 

* tototöbö 
NAGY JÖZSEE arany: eztalmivos és ekezorárus Kolzovrt, 

főtér br. Józsika-ház 9. szám. : 

Ajánlja a n. érd. közönségnek jól berendezett és a legnagyobb csinnal 
kiállitott bécsi és külföldi 

arany- ezüst ékszeráruinak dús raktárát 
és kiházasítási arany- ezüst és ékszerárnit legjutányosabb áron; 

elválal minden e szakmába vágó megrendeléseket; kijavitásokat gyorsan 

és pontosan jutányos árért teljesit, ugy ódon arany- ezüst tárgyakat 

megvesz, vagy ujakkal becserél. (402-8383) (27-30) 

(Óvásul.) Raktáromban minden egyes tárgy valódisága a m. kir. 

bélyeggel van hitelesitve. . 

hirdetés. STEIN JÁNOS könyvkereskedésében 
Az unitárius vallásközönségnek közvetlen vasuti állomás . 

mellett, Vizakna szomszédságában és Nagy-Szeben közelében lévő 1 forintért. 
Ladamosi birtoka, udvari lakházakkal, mindenféle gazdasági épü- 
letekkel, 9 havi egész és a községgel közös 3 havi italmérési 
ijoggal, a telekjegyzőkönyv szerént 017 hold 169 CI öl szántó, 
9 hold 600 [ ől kert, 149 hold 1034 C) öl rét, 2 hold 
200 C öl szöllő, 107 hold 412 CI öl legelő , a jövő 1880-ik 
évi április I-ső napjától kezdve 3, 6, esetleg több 
évre is, a többet igérőnek kellő biztositék mellett, haszonbérbe 
adandó. 

A feltételek megtekinthetők Kolozsvártt, az unitárius vallás- 
közönség pénztárnoka Filep István, és Nagy-Szebenben ügy- 
véd Kis Károly uraknál. 

Irott ajánlatok, melyekben a feltételek elfogadása kifejezendő, 
f é. september 16-ig Filep István urhoz (Kolozsvártt 
óvár, toronyutcza 5 sz.) küldendők. (262) ((2-3) 

Haszonbéri 

e. 

Pályázat 
hirdettetik - Torda-Aranyos megyében kebelezett „Szent László" 
községében, a m. kir. állam által segélyerett „községi? iskolánál a 
„tanitónői" állomásra, - melylyel évi 800 frt. o. ért. fizetés jár - és 
szabad lakás élvezete. - 

A közoktatási törvény által előirt tantárgyak tudása mellett, meg- 
kivántatik, hogy a női kézi munkákba tökéletes jártassággal birjon. - 

Pályázni kivánók, okszerüleg felszerelt folyamodványaikat, jelem 
évi augustus-hó 15-dik napjáig - az iskolaszéki elnökhez 
mnyujtsák bé. 271) (2-83) 

ű e. . 

Süss Ferdinánd 
m. kir. egyetemi mechanikus Kolozsvártt 

(35) Mátyás királyuteza 4 sz. (28-*) 

Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindennémü szemüvegből-, aczél kautschuk, béka- 

tekné, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 

rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi 
látcesövek, táv- és gorcsövek. Mindennemüű hőmérők, hi- 

gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 

Ez utóbbiak több évi tudományos észleletek szerint 
vannak összeállitva és kolozsvari állas szerint sza- 

bályozva. Továbbá mindenféle czélú házi távirók. 
Végre mindennémű orvosi készülékek és eszközök, vala- 

mint a különféle betegségeknél megkivántató ápolási eszközök és 

tárgyak, ugy mint Lister-féle kötési czikkek is kaphatók, 
Vidéki megrendelések rögtön és a legpontosabban intéztetnek el. 

- 
. 

Szent László, 1879. julius 21-kén. 

sS008S FERENCZ, iskolaszéki elnök. 

KOLLARITS JÓZSEF és FIAI 
legelső kész fehérnemü, vászon, asztalnemű és szövött áru gyári raktárukban 

az „YPSILANTI"-hoz 
Budapesten, váczi-utcza 5. ik szám alatti áruházban, 

kaphatók mindennemü kész férfi-, női- és gyermekfehérnemüek, vásznak és asztalnemüek 

a legnagyobb választékban és kitünő minőségben a legjutányosabb árakon. 

Férfi-ingek, rumburgi, hollandi vagy irlandi vá- szonból ?.830, 2.65, gatyák 1.35, 1.60. 12 évesek- 
szonból darabja 3, 8.50, 4, 4.50, 5, 5.50, 6, 7, 8, nek ingek madapolanból 1.80, 1.80, szinesek 1.65, 
10, 12 frt. 1.90, vászonból 2 frt 49, 3, 3.50, gatyák 1.55, 

Férfi-ingek, himzettek, madapolanból, melle vászon, 1.80. 14 éveseknek ingek madapolanból 1 frt 40, 
darabja 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 12, 14-20 frtig. 1.90, szinesek 1.75, 2.10, vászonból 2,65, 8.16, 4 

Férfi madapolán-ingek, darabja 1.50, 2, 2.50, 38, frt, gatyák 1.65, 2 frt. 16 éveseknek madapolan- 
3 50, 4 frt. 7 ból i.50, 2.10, szinesek 1.75, 2.20, vászonból 38 frt, 

Férfi szines ingek dbja 1.50, 2, 2.50, 3, 3 50. Két 3.50, 4, 4 50, gatyák 1.75, 2, 2.25. 
külön gallérral 2.50, 3, 3.50. Kész fehérnemüek leányok számára, minden nagy- 

Férfi szines angol oxford-ingek, darabja 2.50. ságban és minőségben, ugyszinte csecsemők szá- 
4.756, két külön gallérral darabja 2.80, 5 frt. mára, melyekről kivánatra nagy árjegyzékünket 

Upre no, éldes hazám! 
Itt az gyüjtemény - ahun éred, otf az java- és ovass belülle magadba 

fehérmemű és vászon-raklára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 

Mül- és helföldi nagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 
tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 

Férfi fehéringek, chiffon, creton és madepolan szövetből, sima himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 60 krig. 

Férfi szines-ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 100 
különbtöző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 frt 60-íg. 

Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 
Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél üű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 

T rrtig. (387--8) (80-") 
Női-imgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redös, 1 frtól, 5 frtig. 
Női háló reklik, 1 frtól, 5 frtig, fökötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. ; 
Női alsósszoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. . 
Női piauet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
Függöny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 írt 40-től 15 frtig. " 
Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól, 1 írt 50 ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és glace kesztyük, 

mnadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 
nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepolán, 

szines imgszövetek 
1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 
creton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

sima, himzett és redős 

len és pamiut inbetételk 25 krtól 3 frtig. 
Len és cbiffon himzett stráfok és belétek, kötő, varró, himző-pamutok és 

czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 

Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre 
kivánt felérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 

bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 
forditva. 

Megrenceléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- 
téke beküldése mellett 'saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 
esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 
vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem á. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 
megtartani alázatos szolgája : 

árga Kristóf. 
e 

Nyozaatott ! Stein János m. k. egyetemi nyomadásznál az ev. ref. tamoda betüivel Kolozsvárt. " í 
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Férfi-gatyák, magyar, félmagyar vagy franczia sza- bérmentesen beküldjük. 
básra, pamutból 120, 1.30, 1.75, vászonból 1.50, 
1.60, 1.76, 2 frt, rumburgi vászonból 2.25, 2:50, 3, 
8 frt 50. 

Férfi félharisnyák, pamutból. fehér vagy szines, 
tuczatja 4, 4.50, 5, 5,50, 6, 6.50, 7, 7.50, S-14 frtig, 
czérnából, fehér tuczatja 3.50. 4, 4 50, 5, 6. 7. 

apnyit, hogy uj erő dagassza a mellyedet meg az mócsingjaidat. 

HKapható Molozsvárt 

STEIN JÁNOS könyvkereskedésében 
1 forintért. a 

Vidékre 1 frt 10 kr. beküldése mellett bérmentesen. 

Továbbá ajánljuk nagy raktárunkat vászon és asz- 
talneműekben. 

Rumburgi vászon, 42 méter (54 rőf) vége 22, 24, 
25, 26, 28, 30, 32, 35, 38, 40, 45, 50, 120 frtig. 
Hollandi vagy irlandi vászon, 39 méter (50 rőf) 

I 22, z3, 24, 25, 26, 28, 30, 32, 34, 38, 40, 45, 50, 

8, 9 frt 14 frtig, félharisnyák, fehéritetien vászon- 100 frtig. . 
ból, varrottak, tuczatja 4 60, 6, 7 frt. Hollandi vászon gyermek-fehérnemüekre és ágyne- 

Férfi-zsebkendők fehér vászon tuczatja 3, 8.50, 4, műekre, 32*/. méter (42 rőf) vége 16, 17, 18, 19, 
4.50, 5, 6, 7. 8, 9, 10, 12 frt, 20 frtig. 20, 21, 22, 28, 24, 26, 28, 30, 50 frtig. 

Férfi-zsebkendők vászonból, fehér szines széllel Crcas-vászon, 231/. méter [30 rőf] vege 10.50, 11, 
4.50, 5, 6, 7.50, 9, batisthól szin. széllel, 6.50, 7.50, 11.50, 12, 18, 14, 15, 106, 17, 18, 19, 20, 30 frtig. 
10-11 frt. szines pamutzsebkendők drabja 35 kr., Lepedő-vászon egy szélben 29 méter [37 rőfl, 12 
40 kr., pamut batisztzsebkendők szines széllel lepedőre vége 33, 26, 38, 40, 42, 45, 44, 48, 50. 
tuczatja 3 frt. 100 friig 

Férfi-gallérok, minden formában, legfinomabb tu- Fehér pamutcsinvat, ágynemüekre, 1 méter 38, 46, 
czatja 3 frt, 3 frt 50 A 48, 58 kr. 

Férfi-kézelők, tuczatja, 12 pár, 5 frt, 6 frt. 
Női-ingek, rumburgi vászonból, sima, dbja 2.25, 

2 50, 5, 3.50, 4, 5 frtig, slingelt 3, 3.50, 4, 5 frtig, 
franczia mellvarással és himzettek 3.50, á, 6, 5.50, 
6, 7, 8, 15 frtig, madapolánból sima 1.50, 2 frt, 
slingelt 2 50. « " 

Női háló-corsettek madapolánból, egyszerüek 1.30, 
1.50, diszitett 1.75, 2 25, 2,50, 38, 3.50, 4, 4.50, 5, 
10 frtig ; 

Női lábravalók, madapolánból, sima szegélyzett, 
dbja 160, slingelt 1.90, diszitett 2.25, 3.50, 3, 3.50, 
5 frtig. 

Női alsószoknyák, madapolanból, szegélyekkel és 
diszitéssel, darabja 2.50, 8, 3.25, 3.50, 4, 4.50, 5, 
15 fetig, uszalylyal 4, ő, 6, 7, 8, 20 frtig. 

Női harisnyák pamutból, kitünő minőségben, tu- 

czatja 5.50, 6, 6.50, 7, 8, 22 fetig, czérnából tu- 
czatja 10, í1, 12, 14, 22 forintig, szinesek pamut- 
ből, párja 78. 80, 90 kr. i frt, 1.20, 1.30, 150 
3.50 krig. 

Női zsebkendők, fehér vászonból, tuczatja 2.50, 3, 
3.50, 4, 5, 6, 7, e, 16 frtig, angol czérnabatistból 
fehér, 4, 3, ő, 7, 8, 30 frt. 

Női franczia derékfüző (Mieder), dbja 1.30, 2.30, 

Madapolan vagy Chiffon, vége 40 méter 9.30, 10, 
11.90, 12.50, 18 20, 15.80, 16.80, 18 50, 19, 23. 

Szines kanavász 1581/. [30 rőf] 8, 9.50, 10, 11, 12, 
183, 14, 15 frt. 

Szines ruhaperkálok dús választékban, 1 méter 36, 
38, 48, 50. *2, 54, 56, 60 kr. 

Vászonzsebkendők hölgyek és urak számára, tu- 
czatja 2.50, 3, 3.50, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10--20 frtig. 

Törülközök, tiszta vászon, tuczatja 5.60, 5.80, 6, 
6.90, 7.50, 8, 9, 10, 20 frt. 

Asztalkendők, tiszta len, tuczatja 4.50, 5, 5.50, 6,80, 
7, 8, 9 frt, abroszok 6, 8, 10, 12, 18, 24 sze mélyre, 
darabja 1 frt 90 krtól 14 frtig 

Damast asztali teritékek, 6 szmlvre 5.50, 6, 6.70, 
7, 7.50, 9, 10, 24 frtig, 12 szmlyre 11, 12.50, 13, 
14 50, 15, 16, 18, 20, 40 frtig, 18 szmiyre 25, 27, 
32, 48 frtig, 24 szm yre 32, 3t, 10 46, 53, 7ő frtig. 

Kávés kendők szines és fehér darabja 3, 3.60, 5, 
5.50, 6, 11 forintig, csemege-kendők tuczatja 2, 
3.50, 4.50, 5.50 krig. 

Csipkertüggönyök, 1 ablakra 8, 3.50, 4, 4.50, 65, 
5.50, 6, 6,50, 7, 8, 9, 10, 15 frtig. 

Agyteritők, darabja 4.50, 5, 6, finom ripsből 9.50, 
asztalteritők 3.80, 4, 5 frt, ripsből 7 frt 50 kr. 

könyvkereskedésében kapható: 

A szép lányokról 
(társadalmi levelek.) 

2 75, 3, 3.50, 4 frt 50 krig. Ágypokróczok, kisebbek 4.50, 6.50, nagyobb 6, 6,50 
Fiu-ingek, 6 évesek számára, madapolanból, dbja 7,50, 8,50, 11, 14 ft 50 kr. ; * Írta p E N G I A N sS. 

1, 1.40, szines 1 frt 25, 140, vászonból 2.10, :.40, Menyasszonyi készletekkel 190 fettől 1800, etik és 
félmagyar gatyák 1.10, 1 20 évesnek ingek ma- feltebb, kész fe érnemü és vászonban a legsze b 2 . . 

dapolanból 1.10, 1,50, szinesék 1.35, 1.55, vászon- kiállitásban szolgálhatunk, ezekről árjegyzékünket Ha valamely ik, úgy mindenesetre a mai társadalom az, melynek 

ból 2.20, 2.45, gatyák 1.25, 1.40, 10 éveseknek, kivánságra bérmentesen beküldjük. 
madapolanból 1.20, 1.65, szinesek 160, 1.75, vá- II * az irók hathatós gyógykezelésére van szüksége. A kor realistikus áram- 

latának hullámverései mindenütt érezhetők; érezhetők különösen a tár- 
sadalom azon osztályában, mely az emberiséget nevelni, javitani, ne- 
mesiteni volna hivatva, szóval melynek az összes társadalom jövője, a 
kezébe van letéve. Értve a női osztályt. Azaz egyszerüség, mely ezelőtt 
éppen naivságában volt oly fönséges; az a szivjóság és szerénység 
mely ezelőtt önkénytelenül is mindenkit magához bilincselt; azaz igény- / 
telenség, mely kedves megjelenésével ezelőtt mindent meghoditott: ma / 
eltünt s ott van helyébe a hiuság, tetszvágy, felületesség, fényüzés, 
pazarlás - - - s ki tudná elő számlálni: mi minden! Bár hova lé- 
pünk (tisztelet a kivételeknek! hisz ezek mindig voltak és lesznek), 
mindenütt ezek zászlóvivőivel találkozunk. S ki merné állitani, hogy 
aztán ez nincs fölötte káros kihatással a társadalom többi rétegeire is? 
Érzik ezt ők, érezzük ezt mindnyájan, s érzi velünk az egész társa- 
dalom. - i 

E baj ellen sikraszállani nemcsak joga mindenkinek, de köteles- 
sége is. Szerzönk is e nézetből indittatva csak kötelességét véli tenni, 
midőn 

[ r. 

A szép lányokról, 
czimű társadalmi leveleket tartalmazó művét a közönség kezébe adja. 
Meglehet sőt bizonyos, hogy ez csak még egy pohár viz az égőház 
eloltására; annyi égőhelyet azonban, a mennyire ömlik, mindenesetre 
elolt. - Más különben szerzőnk egyedüli czélja; csuapán gondolatokat 
kelteni az olvasókban mely gondolatok aztán maguktól vezessek rá a 
hibák el - vagy beismerésére. . 

E levelekbe némi kis történet is van beleszöve; ez csak azért 
van és egyébért semmi má-ért hogy a levelek érd ke növelve legyen. 

Egy forint bolti áron kapható : 

Kolozsvárt 
STEIN JANOS könyvkereskedésében. 

mag Vidékre 1frt 10 kr. beküldése mellett bérmentve! 

Az árak legjutányosban szabottak, s ha valami a megvett vagy rendelt targyakból 
akármi oknál fogva tetszésre nem lenne, 14 nap alatt, ha az árszelvényünkkel el van 
látva, nemcsak szivesen kicseréltetik, de kivánságra az érte fizetett összeg is visszaadatik. 

uF Levél általi megrendelések még az nap melyen érkeznek, különös figyelemmel és pon- 
tosan eszközöltetnek és csomagolási dijt nem számitunk. 

(23) (2-3) 

Megjelent és Máolozsvárt 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

A VERESHAJU. Eredeti népszinmű dalokkal 3 felvonásban. 
Irta Lukácsy Sándor ára 80 kr. 

KOK. Énekes bóhozat 5 felvonásban. Irták Clairville, Gran- 
gé és Delacour ára 50 kr. 

LAKÁS és EUTORZAT a XVI. és XVII, században. Irta 
báró Radvánszky Béla ára 40 kr. 

AZ UJ ERŐTÖRVÉNY ára 50 kr. 

KÖLTEMÉNVYEK. lrta Csáktornyai Lajos áral tt 50. 

A TISZA SZARAÁLYOZÁS és a SZEGEDI VAL- 
sSAG. hta Herrich Károly, miniszteri tanács s, ára 75 kr. 

Egy teljes Petőfi 2 frtért! 
Kapható Miolozsvárt csakis 

steim Janos könyv- és zeneműkereskedésében 
pa frt E0 krnak postautalványnyal való be- 

küldésnél bérmentve. 

..
. 


